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Õigusakti eelnõu muudatusettepanekud 

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes märgistatakse õigusakti 

eelnõusse tehtud muudatused paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas 

märgistus on mõeldud asjaomastele osakondadele ja tähistab neid õigusakti 

eelnõu osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti 

vormistamiseks (nt ilmselged vead või väljajätmised mõnes keeleversioonis). 

Selliste parandusettepanekute puhul on vaja vastavate osakondade 

nõusolekut. 

 

Kui õigusakti eelnõus soovitakse muuta kehtivat õigusakti, märgitakse 

muudatusettepaneku päises kolmandale reale viide kehtivale õigusaktile ning 

neljandale reale viide muudetavale sättele. Kui Euroopa Parlament soovib 

muuta kehtivat sätet, mida õigusakti eelnõus ei muudeta, märgistatakse 

muutmata jäävad tekstiosad paksus kirjas. Väljajäetav tekstiosa tähistatakse 

sümboliga [...]. 
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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT 

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 

tsiviillennunduses toimunud, lennuohutust mõjutavate juhtumite teatamise kohta ning 

määruse (EL) nr 996/2010 muutmise ja direktiivi 2003/42/EÜ, komisjoni määruse (EÜ) 

nr 1321/2007 ja komisjoni määruse (EÜ) nr 1330/2007 kehtetuks tunnistamise kohta 

(COM(2012)0776 – C7-0418/2012 – 2012/0361(COD)) 

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine) 

Euroopa Parlament, 

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

(COM(2012)0776), 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ja artikli 100 lõiget 2, 

mille alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C7-0418/2012), 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3, 

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 17. aprilli 2013. aasta arvamust1,  

– pärast konsulteerimist Regioonide Komiteega, 

– võttes arvesse kodukorra artiklit 55, 

– võttes arvesse transpordi- ja turismikomisjoni raportit (A7-0317/2013), 

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha; 

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb 

seda oluliselt muuta või selle muu tekstiga asendada; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 

komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele. 

 

Muudatusettepanek  1 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

20. oktoobri 2010. aasta määrus 

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

20. oktoobri 2010. aasta määrus 

                                                 
1 ELT C 198, 10.7.2013, lk 73. 
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(EL) nr 996/2010 tsiviillennunduses 

toimuvate lennuõnnetuste ja intsidentide 

uurimise ja ennetamise kohta on suunatud 

lennuõnnetuste ärahoidmisele, hõlbustades 

viivitamatute, tõhusate ja kvalitatiivsete 

ohutusalaste uurimiste teostamist. 

Käesolev määrus ei tohiks takistada 

lennuõnnetuste ja -intsidentide uurimise 

menetlusi, mida juhivad riiklikud 

lennuõnnetuste uurimisorganid kooskõlas 

määrusega (EL) nr 996/2010. 

(EL) nr 996/2010 tsiviillennunduses 

toimuvate lennuõnnetuste ja intsidentide 

uurimise ja ennetamise kohta on suunatud 

lennuõnnetuste ärahoidmisele, hõlbustades 

viivitamatute, tõhusate ja kvalitatiivsete 

ohutusalaste uurimiste teostamist. 

Käesolev määrus ei tohiks takistada 

lennuõnnetuste ja -intsidentide uurimise 

menetlusi, mida juhivad riiklikud 

lennuõnnetuste uurimisorganid kooskõlas 

määrusega (EL) nr 996/2010. Käesolev 

määrus ei mõjuta eelkõige määruse (EL) 

nr 996/2010 artikli 9 lõike 1 kohast 

õnnetuste või tõsiste intsidentide 

toimumisest teatamise kohustust. 

Selgitus 

It is necessary to make clear that the notification of an accident or a serious incident is still 

subject to the provisions of Reg.(EU) 996/2010. Without a clear statement, there could be 

some uncertainty on the coexistence of the obligations to report according to Reg. (EU) 

996/2010 and to the regulation on occurrence reporting. Therefore, it seems appropriate to 

add a new paragraph to recital 3, in order to ensure consistency between art 4 of this 

proposal concerning the mandatory reporting system and Article 9 of Regulation (EU) No 

996/2010 relating to the obligation of notification of accident and serious incident to the 

competent safety investigation authority of the State of occurrence. This new paragraph is 

also essential because there are several differences between the list of people who shall 

report occurrences (accidents, serious incidents and incidents) according to the proposal and 

the list of “person involved” as defined in Article 2 of the EU Regulation 996/2010 (the 

“person involved” shall notify without delay an accident or serious incident to the competent 

safety investigation authority according to article 9 of the EU Regulation 996/2010. 

Muudatusettepanek  2 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 3 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (3 a) Teatavate käesoleva määrusega 

hõlmatud organisatsioonide suhtes 

kehtivad muud tsiviillennunduses 

toimunud lennuohutust mõjutavate 

juhtumite teatamise kohustused, mis 

sisalduvad muudes liidu õigusaktides, 

eelkõige Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruses (EÜ) nr 216/20081 ning selle 

rakenduseeskirjades. Kõnealused 
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kohustused täiendavad üksteist ja neid 

kõiki peavad vastavalt täitma 

organisatsioonid, kelle suhtes kõnealuseid 

õigusakte kohaldatakse. 

 __________________ 

 1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. 

veebruari 2008. aasta määrus (EÜ) nr 

216/2008, mis käsitleb tsiviillennunduse 

valdkonna ühiseeskirju ja millega luuakse 

Euroopa Lennundusohutusamet ning 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 

91/670/EMÜ, määrus (EÜ) nr 1592/2002 

ning direktiiv 2004/36/EÜ (ELT L 79, 

19.3.2008, lk 1). 

 

Muudatusettepanek  3 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(6) Tuleks kehtestada kohustusliku ja 

vabatahtliku teatamise süsteemid, mille 

abil saavad isikud teatada lennuohutust 

mõjutavatest juhtumitest, ning kogutud 

teave tuleks edastada ametiasutusele, kes 

on pädev võtma lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta kogutud teabe põhjal 

meetmeid, et suurendada 

tsiviillennundusohutust. 

(6) Tuleks kehtestada kohustusliku ja 

vabatahtliku teatamise süsteemid, mille 

abil saavad isikud teatada 

lennundusohutust mõjutavatest 

juhtumitest, ning kogutud teavet tuleks 

analüüsida ja selle suhtes tuleks võtta 

järelmeetmeid, et saaks võtta ennetus- või 

parandusmeetmeid lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta kogutud teabe 

põhjal, et suurendada 

tsiviillennundusohutust. Kõnealune teave 

tuleks edastada pädevale asutusele, et 

vajaduse korral saaks võtta 

laiaulatuslikumaid meetmeid ja et see 

asutus saaks hinnata, kas asjakohaseid 

meetmeid tõesti võetakse. 

Selgitus 

Kui teavet koguvaks üksuseks on organisatsioon, peab tal olema võimalik võtta enda tasandil 

ennetus- või parandusmeetmeid, nii nagu ta seda praegugi teeb. Organisatsioonid teavitavad 

pädevaid asutusi, kes peavad seejärel hindama, kas on asjakohane teha parandusi või 

kehtestada need meetmed laiaulatuslikumalt, et suurendada lennundusohutust kogu oma 

territooriumil. 
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Muudatusettepanek  4 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 6 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (6 a) Käesoleva määrusega tuleks küll 

hõlmata kogu lennundussektor, kuid 

tagada tuleb ka see, et selle kohustused 

oleksid proportsionaalsed iga asjaomase 

õhusõiduki keerukuse ja 

tegevusvaldkonnaga. Sellele vastavalt 

tuleks üksikasju mittekeerukate 

õhusõidukitega seotud lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta koguda 

käesoleva määruse kohaselt, kuid nende 

suhtes tuleks kohaldada konkreetseid, 

sellele lennundussektori harule paremini 

sobivaid teatamise kohustusi. 

 

Muudatusettepanek  5 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 7 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(7) Tsiviillennunduse eri valdkondades 

tegutsevad töötajad näevad pealt 

lennuõnnetuste ärahoidmise seisukohast 

huvipakkuvaid sündmusi ning peaksid 

seetõttu neist teatama. 

(7) Tsiviillennunduse eri valdkondades 

tegutsevad töötajad näevad pealt 

lennuõnnetuste ärahoidmise seisukohast 

huvipakkuvaid sündmusi ning neil peaks 

seetõttu olema juurdepääs vahenditele, 

mis võimaldaksid neil niisugustest 

sündmustest teatada ja tagaksid samal 

ajal nende kaitse. Selleks et ergutada 

töötajaid teatama lennuohutust 

mõjutavatest juhtumitest ja võimaldada 

neil paremini hinnata teatamise positiivset 

mõju lennundusohutusele, tuleks neid 

korrapäraselt teavitada lennuohutust 

mõjutavate juhtumite teatamise 

süsteemide raames võetud meetmetest. 
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Selgitus 

Kogu käesoleva määrusega kavandatud eeskirjade süsteem rajaneb lennuohutust mõjutava 

juhtumi pealtnägijaks või põhjustajaks olnud töötajate edastatud teabel. Seega tuleks välja 

töötada kõik vajalikud vahendid tõeliselt usaldusliku või nn õiglase suhtumise õhkkonna 

loomiseks, mis innustaks töötajaid lennuohutust mõjutavatest juhtumitest teatama.  

 

Muudatusettepanek  6 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 7 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (7 a) Tuleb tagada, et otsesed 

teenuseosutajad teatavad süsteemselt 

kohustusliku teatamise süsteemide kaudu 

lennuohutust mõjutavatest juhtumitest, 

mis kujutavad endast suurt ohtu 

lennundusohutusele. Selleks et 

võimaldada üksikasjade kogumist kõikide 

lennundusohutuse seisukohast oluliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

tuleks luua vabatahtliku teatamise 

süsteemid, et koguda üksikasju 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

millest on teatanud muud lennuettevõtjad, 

ning lennuohutust mõjutavate juhtumite 

kohta, mis kujutavad endast väiksemat 

ohtu, kui need, millest teatatakse 

kohustuslike süsteemide raames. 

 

Muudatusettepanek  7 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 11 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(11) Tuleks luua Euroopa ühine 

riskiklassifitseerimissüsteem, mis 

võimaldaks selliste üksikute juhtumite 

põhjal, millega kaasneb suur ohutusrisk, 

kiiresti kindlaks määrata vajalikud 

meetmed. Samuti peaks see süsteem 

võimaldama koondteabe põhjal kindlaks 

(11) Tuleks luua Euroopa ühine 

riskiklassifitseerimissüsteem, mis 

võimaldaks selliste üksikute lennuohutust 

mõjutavate juhtumite põhjal, millega 

kaasneb suur ohutusrisk, kiiresti kindlaks 

määrata vajalikud meetmed. Samuti peaks 

see süsteem võimaldama koondteabe 
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teha põhilised riskivaldkonnad. Selline 

süsteem peaks aitama liikmesriikidel 

hinnata lennuohutust mõjutavaid juhtumeid 

ja otsustada, kuhu on kõige tarvilikum 

jõupingutusi suunata. Koondteavet 

Euroopa tasandil analüüsides peaks see 

süsteem võimaldama kindlaks teha 

põhilised riskivaldkonnad liidus ning 

toetama Euroopa 

lennundusohutusprogrammi ja Euroopa 

lennundusohutuskava raames tehtavat tööd. 

Järjepideva ja ühetaolise 

riskiklassifitseerimise tagamiseks 

liikmesriikides tuleks pakkuda asjakohast 

tuge. 

põhjal kindlaks teha põhilised 

riskivaldkonnad. Selline süsteem peaks 

aitama asjaomastel üksustel hinnata 

lennuohutust mõjutavaid juhtumeid ja 

otsustada, kuhu on kõige tarvilikum 

jõupingutusi suunata. Koondteavet 

Euroopa tasandil analüüsides peaks see 

süsteem võimaldama kindlaks teha 

põhilised riskivaldkonnad liidus ning 

toetama Euroopa 

lennundusohutusprogrammi ja Euroopa 

lennundusohutuskava raames tehtavat tööd. 

Järjepideva ja ühetaolise 

riskiklassifitseerimise tagamiseks 

liikmesriikides peaks komisjon pakkuma 

asjakohast tuge. 

 

Muudatusettepanek  8 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 12 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(12) Teabevahetuse hõlbustamiseks tuleks 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekanded talletada andmebaasides, mis 

peaksid ühilduma ECCAIRSi tarkvaraga 

(mida kasutavad kõik liikmesriigid ja 

Euroopa keskne andmekogu lennuohutust 

mõjutavate juhtumite ettekannete 

talletamiseks) ja taksonoomilise 

süsteemiga ADREP (Rahvusvahelise 

Tsiviillennunduse Organisatsiooni (ICAO) 

taksonoomiline süsteem, mida kasutatakse 

ka ECCAIRSi tarkvara puhul). 

(Ei puuduta eestikeelset versiooni. 

Tegemist on prantsuskeelse versiooni 

keelelise parandusega.) 

Selgitus 

Keeleline muudatus. 

 

Muudatusettepanek  9 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 14 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(14) Liidus tuleks vahetada teavet 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

Eelkõige peaks seeläbi märkimisväärselt 

paranema tegelike või võimalike ohtude 

väljaselgitamine. Lisaks peaksid 

liikmesriigid tänu sellele saama kogu 

vajaliku teabe nende territooriumil 

toimunud, kuid muule liikmesriigile 

teatatud juhtumite kohta. 

(14) Liidus tuleks vahetada teavet 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

Eelkõige peaks seeläbi märkimisväärselt 

paranema tegelike või võimalike ohtude 

väljaselgitamine. Lisaks peaksid 

liikmesriigid tänu sellele saama kogu 

vajaliku teabe nende territooriumil 

toimunud, kuid muule liikmesriigile 

teatatud lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta, mis võimaldab seega 

liikmesriikide pädevatel asutustel saada 

täpset teavet nende õhuruumis toimunud 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

nii et vajaduse korral oleks võimalik võtta 

parandusmeetmeid nende territooriumil 

tuvastatud riski kõrvaldamiseks. 

Selgitus 

Kehtivad õigusaktid ei võimalda teatavas liikmesriigis riiklikel lennundusohutusasutustel olla 

hoiatatud ega saada täpset teavet nende riigisiseses õhuruumis toimunud lennuintsidentside 

kohta, mis on seotud õhusõidukiga, mis kuulub muus liikmesriigis sertifitseeritud 

lennuettevõtjale. Arvestades, et lennuettevõtjast võib näiteks saada peamine teenuseosutaja 

teatavas liikmesriigis, omamata seal aga teatamiskohustust, tunduks oluline tagada, et selle 

riigi ametiasutusi teavitataks nende õhuruumis toimunud sündmustest. 

 

Muudatusettepanek  10 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 18 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(18) Lennuohutust mõjutavaid siseriiklikke 

juhtumeid käsitleva teabe suhtes, mida 

hoitakse riiklikes andmebaasides, tuleks 

kohaldada käesolevat määrust. 

(18) Käesolevat määrust tuleks kohaldada 

lennuohutust mõjutavaid juhtumeid 

käsitleva teabe suhtes, mida hoitakse 

organisatsioonide, liikmesriikide ja EASA 
andmebaasides. 

 

Muudatusettepanek  11 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 20 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(20) Huvitatud isikud võivad taotleda 

juurdepääsu teatavale Euroopa keskses 

andmekogus hoitavale teabele. 

(20) Huvitatud isikud võivad taotleda 

juurdepääsu teatavale Euroopa keskses 

andmekogus hoitavale teabele, tingimusel 

et järgitakse niisuguse teabe 

konfidentsiaalsuseeskirju ja austatakse 

teatatud lennuohutust mõjutava 

juhtumiga seotud isikute anonüümsust. 

 

Muudatusettepanek  12 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 23 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(23) Vastuvõetud ohutusmeetmete 

tulemuslikkust tuleks jälgida ja vajaduse 

korral tuleks võtta lisameetmeid, et tagada 

ohutuspuudujääkide nõuetekohane 

kõrvaldamine. Lennuohutust mõjutavate 

juhtumite ettekannetes sisalduvat teavet 

tuleks kasutada ka koondandmetena 

suundumuste kindlakstegemiseks. 

(23) Vastuvõetud ohutusmeetmete 

tulemuslikkust tuleks jälgida ja vajaduse 

korral tuleks võtta lisameetmeid, et tagada 

ohutuspuudujääkide nõuetekohane 

kõrvaldamine. Lennuohutust mõjutavate 

juhtumite ettekannetes sisalduvat teavet 

tuleks kasutada ka koondandmetena 

suundumuste kindlakstegemiseks ning 

selleks, et esildada ja rakendada 

asjakohaseid ennetus- või 

parandusmeetmeid. 

 

Muudatusettepanek  13 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 29 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(29) Isikuid, kes on käesoleva määruse 

kohaselt lennuohutust mõjutavast 

juhtumist teatanud, tuleks piisavalt kaitsta. 

Seetõttu tuleks lennuohutust mõjutavate 

juhtumite ettekanded anonüümistada ja 

teabe esitajaga seotud üksikasju ei tohiks 

andmebaasidesse kanda. 

(29) Käesoleva määruse kohaselt teatatud 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikuid tuleks piisavalt kaitsta. Seetõttu 

tuleks lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekanded anonüümistada ja lennuohutust 

mõjutava juhtumiga seotud isikuid 

käsitlevaid üksikasju ei tohiks 

andmebaasidesse kanda. 
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Selgitus 

Selleks et suurendada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse parandamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuohutust mõjutavast juhtumist teatajate kaitset kõikidele lennuintsidendiga 

seotud isikutele, et see ei hõlmaks ainult ettekande esitajat. 

 

 

Muudatusettepanek  14 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 31 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(31) Õiglane suhtumine peaks julgustama 

isikuid esitama ohutusega seotud teavet. 

Samas ei tohiks see neid vabastada nende 

tavapärasest vastutusest. Seega ei tohiks 

töötajaid karistada teabe alusel, mida nad 

on esitanud käesoleva määruse kohaselt, 

välja arvatud raske hooletuse korral. 

(31) Õiglane suhtumine peaks julgustama 

isikuid esitama ohutusega seotud teavet. 

Samas ei tohiks see neid vabastada nende 

tavapärasest vastutusest. Seega ei tohiks 

töötajaid ja lepingulisi töötajaid karistada 

käesoleva määruse kohaselt esitatud teabe 

alusel, välja arvatud raske hooletuse korral. 

Selgitus 

Selleks et suurendada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse parandamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuohutust mõjutavast juhtumist teatajate kaitset kõikidele lennuintsidendiga 

seotud isikutele, et see ei hõlmaks ainult ettekande esitajat. 

 

Muudatusettepanek  15 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 32 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(32) Selleks et kaitsta teabe esitajat 

diskrimineerimise või kriminaalvastutusele 

võtmise eest, on vaja tingimata üheselt 

määratleda mõiste „raske hooletus”. 

(32) Selleks et kaitsta teatatud 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikuid diskrimineerimise või 

kriminaalvastutusele võtmise eest, on vaja 

tingimata üheselt määratleda mõiste „raske 

hooletus”. 



 

PE510.864v02-00 14/58 RR\1005044ET.doc 

ET 

Selgitus 

Selleks et suurendada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse parandamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuohutust mõjutavast juhtumist teatajate kaitset kõikidele lennuintsidendiga 

seotud isikutele, et see ei hõlmaks ainult ettekande esitajat. 

 

 

Muudatusettepanek  16 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 34 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(34) Töötajatel peaks olema võimalik 

teatada selliste põhimõtete rikkumistest, 

mis on käesolevas määruses nende kaitseks 

sätestatud. Liikmesriigid peaksid kindlaks 

määrama tagajärjed, mille toob teabe 

esitaja kaitse põhimõtete rikkumine kaasa 

rikkujale, ja võtma vajaduse korral vastu 

karistused. 

(34) Töötajatel ja lepingulistel töötajatel 

peaks olema võimalik teatada selliste 

põhimõtete rikkumistest, mis on käesolevas 

määruses nende kaitseks sätestatud, ning 

neid ei tohiks sellistest rikkumistest 

teatamise eest karistada. Liikmesriigid 

peaksid kindlaks määrama tagajärjed, mille 

toob teatatud lennuohutust mõjutava 

juhtumiga seotud isikute kaitse 

põhimõtete rikkumine kaasa rikkujale, ja 

võtma vajaduse korral vastu karistused. 

Selgitus 

Selleks et tagada tõelise ja ühtlase õiglase suhtumise loomine liidus, tuleks püüda võtta 

kasutusele vahendid lennuohutust mõjutavatest juhtumitest teatavate isikute kaitsmiseks. 

Käesoleva määruse artikli 16 rikkumisest teada andev töötaja peab olema kindel selles, et 

teda ei saa kõnealuse teatamissüsteemi kasutamise eest karistada. 

 

Muudatusettepanek  17 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 35 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(35) Isikud võivad hoiduda lennuohutust 

mõjutavate juhtumite teatamisest, sest 

kardavad iseenda vastu ütlusi anda ja 

võimalikku kohtu alla andmist. Seetõttu ei 

tohiks liikmesriigid algatada teabe esitaja 

suhtes tema esitatud teabe põhjal 

(Ei puuduta eestikeelset versiooni. 

Tegemist on prantsuskeelse versiooni 

keelelise parandusega.) 
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menetlusi, välja arvatud raske hooletuse 

korral. Lisaks tuleks suurendada ja 

formaliseerida ohutus- ja õigusasutuste 

koostööd eelkokkulepete kaudu, mis 

peaksid tagama mitmesuguste avalike 

huvide tasakaalu ning eelkõige hõlmama 

juurdepääsu riiklikes andmebaasides 

hoitavatele juhtumite ettekannetele ja 

nende kasutamist. 

Selgitus 

Keeleline muudatus. 

 

Muudatusettepanek  18 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 35 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (35 a) Selleks et EASA saaks 

tulemuslikult kasutada oma suuremaid 

volitusi, mis on talle antud käesoleva 

määrusega, ja täita talle usaldatud 

täiendavaid ülesandeid, tuleks talle anda 

piisavad vahendid. 

 

 

Muudatusettepanek  19 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 36 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(36) Selleks et tagada käesoleva määruse 

lisades sisalduva teabe asjakohane 

paindlikkus ja ajakohastamine ning 

määratleda Euroopa ühine 

riskiklassifitseerimissüsteem, ajakohastada 

meetmeid, mis on seotud andmete 

edastamisega Euroopa kesksesse 

andmekogusse, ja laiendada või piirata 

Euroopa keskses andmekogus hoitava 

teabe levitamist, tuleks komisjonile anda 

(36) Selleks et tagada käesoleva määruse 

lisades sisalduva teabe asjakohane 

paindlikkus ja ajakohastamine ning 

määratleda Euroopa ühine 

riskiklassifitseerimissüsteem, ajakohastada 

meetmeid, mis on seotud andmete 

edastamisega Euroopa kesksesse 

andmekogusse, ja laiendada või piirata 

Euroopa keskses andmekogus hoitava 

teabe levitamist, tuleks komisjonile anda 
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õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 

toimimise lepingu artikliga 290 vastu 

delegeeritud õigusakte. On eriti oluline, et 

komisjon viiks oma ettevalmistava töö 

käigus läbi asjakohaseid konsultatsioone, 

sealhulgas ekspertide tasandil. 

Delegeeritud õigusaktide ettevalmistamisel 

ja koostamisel peaks komisjon tagama 

asjaomaste dokumentide sama- ja 

õigeaegse ning asjakohase edastamise 

Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 

õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 

toimimise lepingu artikliga 290 vastu 

delegeeritud õigusakte. On eriti oluline, et 

komisjon viiks oma ettevalmistava töö 

käigus läbi asjakohaseid konsultatsioone, 

sealhulgas ekspertide tasandil. 

Delegeeritud õigusaktide ettevalmistamisel 

ja koostamisel peaks komisjon tagama 

asjaomaste dokumentide sama- ja 

õigeaegse ning asjakohase edastamise 

Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 

Komisjon peaks esitama täieliku teabe ja 

dokumentatsiooni koosolekute kohta, mis 

ta on pidanud ekspertidega delegeeritud 

õigusaktide ettevalmistamist ja 

rakendamist käsitleva töö käigus. Sellega 

seoses peaks komisjon tagama, et 

Euroopa Parlament on nõuetekohaselt 

kaasatud, kasutades muudes 

poliitikavaldkondades omandatud 

kogemustel põhinevaid parimaid tavasid, 

et luua parimad võimalikud tingimused 

delegeeritud õigusaktide tulevaseks 

kontrollimiseks Euroopa Parlamendi 

poolt. 

 

Muudatusettepanek  20 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 39 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(39) Karistused peaksid eelkõige 

võimaldama karistada iga isikut või üksust, 

kes käesoleva määruse vastaselt kasutab 

vääralt käesoleva määrusega kaitstud 

teavet, diskrimineerib lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatajat muul juhul 

kui raske hooletuse korral, ei loo 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasjade kogumist võimaldavaid 

tingimusi, ei analüüsi kogutud teavet ega 

võta meetmeid avastatud tegelike või 

võimalike ohutuspuudujääkide 

kõrvaldamiseks või ei jaga käesoleva 

(39) Karistused peaksid eelkõige 

võimaldama karistada iga isikut või üksust, 

kes käesoleva määruse vastaselt kasutab 

vääralt käesoleva määrusega kaitstud 

teavet, diskrimineerib teatatud 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikuid muul juhul kui raske hooletuse 

korral, ei loo lennuohutust mõjutavate 

juhtumite üksikasjade kogumist 

võimaldavaid tingimusi, ei analüüsi 

kogutud teavet ega võta meetmeid 

avastatud tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks või ei 

jaga käesoleva määruse kohaselt kogutud 
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määruse kohaselt kogutud teavet. teavet. 

Selgitus 

Selleks et suurendada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse parandamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuohutust mõjutavast juhtumist teatajate kaitset kõikidele lennuintsidendiga 

seotud isikutele, et see ei hõlmaks ainult ettekande esitajat. 

 

Muudatusettepanek  21 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Käesoleva määruse eesmärk on 

suurendada lennundusohutust ning tagada 

asjakohase tsiviillennundusohutusteabe 

edastamine, kogumine, talletamine, 

kaitsmine, vahetamine, levitamine ja 

analüüsimine ning see, et kogutud teabe 

alusel võetakse vajaduse korral 

ohutusmeetmeid. Samuti nähakse ette 

eeskirjad, mis käsitlevad Euroopa 

kesksesse andmekogusse kogutud teabe 

lõimimist ja levitamist huvitatud isikutele, 

et jagada neile tsiviillennundusohutuse 

suurendamiseks vajalikku teavet. 

1. Käesoleva määruse eesmärk on 

suurendada lennundusohutust ning tagada 

asjakohase tsiviillennundusohutusteabe 

edastamine, kogumine, talletamine, 

kaitsmine, vahetamine, levitamine ja 

analüüsimine ning see, et kogutud teabe 

alusel võetakse vajaduse korral võimalikult 

kiiresti ohutusmeetmeid. Samuti nähakse 

ette eeskirjad, mis käsitlevad Euroopa 

kesksesse andmekogusse kogutud teabe 

lõimimist ja levitamist huvitatud isikutele, 

et jagada neile tsiviillennundusohutuse 

suurendamiseks vajalikku teavet. 

Käesoleva määrusega püütakse ühtlasi 

tagada ohutusteabe pidev kättesaadavus 

niisuguse teabe konfidentsiaalsust ja 

asjakohast kasutamist käsitlevate 

eeskirjade abil ning teatatud lennuohutust 

mõjutava juhtumiga seotud isikute kaitse 

ühtlustamise ja suurendamise kaudu. 

Käesoleva määrusega tagatakse, et 

lennundusohutusriske võetakse arvesse ja 

käsitletakse ka Euroopa tasandil. 

Selgitus 

Kuna käesoleva määrusega püütakse luua liidus tõeline õiglase suhtumise õhkkond, tuleks 

seda eesmärki täpsustada artiklis 1. Seega tundub olevat vajalik ja õigustatud viidata 

artiklites 14, 15 ja 16 käsitletavatele küsimustele.  
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Muudatusettepanek  22 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – punkt 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(1) „anonüümistamine” – lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta esitatud 

ettekannetest kõigi teabe esitajaga seotud 

isikuandmete ning teataja või kolmandate 

isikute vahetut identimist võimaldavate 

tehniliste üksikasjade eemaldamine; 

(1) „anonüümistamine” – lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta esitatud 

ettekannetest kõigi lennuohutust mõjutava 

juhtumiga seotud isikuid puudutavate 

isikuandmete ning niisuguste isikute või 

kolmandate isikute vahetut identimist 

võimaldavate tehniliste üksikasjade 

eemaldamine; 

Selgitus 

Selleks et suurendada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse parandamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuohutust mõjutavast juhtumist teatajate kaitset kõikidele lennuintsidendiga 

seotud isikutele, et see ei hõlmaks ainult ettekande esitajat. 

 

 

Muudatusettepanek  23 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – punkt 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(4) „raske hooletus” – vastutuskohustuse 

ilmne ja tahtlik eiramine, mis otseselt 

põhjustab ilmset kahju inimesele või varale 

või mis märgtavalt vähendab 

lennundusohutust; 

(4) „raske hooletus” – vastutuskohustuse 

või ilmselge riski ilmne ja tahtlik tõsine 

eiramine ning niisuguste 

vastutusmeetmete tõsine võtmata jätmine, 

mis on kohaldatavate ametialase 

vastutuse standardite kohaselt asjaolusid 

arvestades selgelt nõutavad, mis põhjustab 

ilmset kahju inimesele või varale või mis 

märgtavalt vähendab lennundusohutust; 

 

Muudatusettepanek  24 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Käesolevat määrust kohaldatakse selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite suhtes, 

mis ohustavad või võivad nende eiramise 

korral ohustada õhusõidukit, selles olevaid 

isikuid või mis tahes muid isikuid. I lisas 

on esitatud teatamisele kuuluvate 

lennuintsidentide loetelu. 

1. Käesolevat määrust kohaldatakse selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite suhtes, 

mis ohustavad või võivad nende eiramise 

korral ohustada õhusõidukit, selles olevaid 

isikuid või mis tahes muid isikuid. 

Selgitus 

Kohustusliku teatamise süsteem piirdub oma määratluse põhjal I lisas loetletud 

lennuintsidentidega. Kuna aga määruse reguleerimisalasse kuuluvad ka vabatahtlikud 

teatamised, tuleks siinkohal esildatud sõnastust selgemaks muuta. 

 

Muudatusettepanek  25 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõige 1 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2. Artiklis 4 osutatud kohustusliku 

teatamise süsteemi raames teatamisele 

kuuluvate lennuintsidentide üksikasjalik 

loetelu on esitatud I lisas. Nimetatud 

loetelus on esitatud erikohustused 

sellistest lennuintsidentidest teatamiseks, 

millest peavad teada andma artikli 4 lõike 

3 punktis a osutatud isikud ja mis on 

seotud mittekeeruka õhusõidukiga. 

Kõikidest muudest lennuintsidentidest, 

mida asjaosalised peavad olulisteks, 

teatatakse artiklis 5 osutatud vabatahtliku 

teatamise süsteemi raames. 
 

Selgitus 

Kerg- ja harrastuslennukite suhtes kohaldatavad teatamisnõuded peaksid olema selle sektori 

jaoks proportsionaalsed ja asjakohased. 
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Muudatusettepanek  26 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. EASA kehtestab kohustusliku 

teatamise süsteemi, et hõlbustada 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasjade kogumist, sh selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasjade kogumist, mille on kogunud 

Euroopa Lennundusohutusameti (EASA) 

poolt sertifitseeritud või heakskiidetud 

organisatsioonid. 

Selgitus 

EASA kui sertifitseerimisasutus peab kehtestama liikmesriikide süsteemiga paralleelse 

süsteemi, et koguda tema poolt sertifitseeritud organisatsioonidele edastatavat teavet. 

 

Muudatusettepanek  27 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 3 – sissejuhatav osa 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Järgmised isikud teatavad lennuohutust 

mõjutavatest juhtumitest oma tööandja-

organisatsiooni poolt lõike 1 kohaselt 

loodud süsteemi kaudu või liikmesriikides 

lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu: 

3. Järgmised isikud teatavad lennuohutust 

mõjutavatest juhtumitest oma tööandja-

organisatsiooni poolt lõike 1 kohaselt 

loodud süsteemi kaudu või oma 

organisatsiooni asutamiskohaks oleva 

liikmesriigi poolt või neile piloodiloa 

väljastanud riigi poolt lõike 2 kohaselt 

loodud süsteemi kaudu või EASA poolt 

lõike 2 a kohaselt loodud süsteemi kaudu: 

Selgitus 

Muudatusettepanek on tehtud selguse huvides. Lennuohutust mõjutavatest juhtumitest 

teatamise süsteemis täpsustatakse selgelt, millisele liikmesriigile peab lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatav isik oma ettekande edastama. Liikmesriigid võivad seejärel 

vahetada teavet Euroopa keskse andmekogu kaudu. Seega tuleb sõnastust selgemaks muuta, 

et vältida väärtõlgendamist. 
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Muudatusettepanek  28 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 3 – punkt a 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) liikmesriigis registreeritud õhusõiduki 

kapten või sellise õhusõiduki kapten, mis 

on registreeritud väljaspool liitu, kuid mida 

kasutab ettevõtja, kelle tegevuse 

järelevalve eest hoolitseb liikmesriik, või 

mida kasutab liidus asutatud ettevõtja; 

(a) liikmesriigis registreeritud õhusõiduki 

kapten või vajaduse korral muu 

meeskonnaliige või sellise õhusõiduki 

kapten või vajaduse korral muu 

meeskonnaliige, mis on registreeritud 

väljaspool liitu, kuid mida kasutab 

ettevõtja, kelle tegevuse järelevalve eest 

hoolitseb liikmesriik, või mida kasutab 

liidus asutatud ettevõtja; 

 

 

Muudatusettepanek  29 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 3 – punkt b 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) isik, kes liikmesriigi või Euroopa 

Lennundusohutusameti (edaspidi 

„EASA”) järelevalve all tegeleb 

turbiinmootoritega õhusõiduki või ühis-

õhusõiduki või selle mis tahes seadme või 

osa projekteerimise, tootmise, hooldamise 

või muutmisega; 

(b) isik, kes liikmesriigi või EASA 

järelevalve all tegeleb õhusõiduki või selle 

mis tahes seadme või osa projekteerimise, 

tootmise, hooldamise või muutmisega; 

Selgitus 

Kooskõlas käesoleva määruse eesmärkide ja reguleerimisalaga hõlmab see kogu 

lennundussektorit, sealhulgas üldlennundust. Seetõttu tuleks lennuohutust mõjutavatest 

juhtumitest kohustusliku teatamise nõudeid laiendada igat tüüpi õhusõidukitele ja õhusõiduki 

käitamisele. 

 

 

Muudatusettepanek  30 

Ettepanek võtta vastu määrus 
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Artikkel 4 – lõige 3 – punkt c 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) isik, kes liikmesriigi või EASA 

järelevalve all kirjutab alla 

turbiinmootoritega õhusõiduki või ühis-

õhusõiduki või selle mis tahes seadme või 

osa hooldustööde lehele või 

hooldustõendile; 

(c) isik, kes liikmesriigi või EASA 

järelevalve all kirjutab alla õhusõiduki või 

selle mis tahes seadme või osa 

hooldustööde lehele või hooldustõendile; 

Selgitus 

Kooskõlas käesoleva määruse eesmärkide ja reguleerimisalaga hõlmab see kogu 

lennundussektorit, sealhulgas üldlennundust. Seetõttu tuleks lennuohutust mõjutavatest 

juhtumitest kohustusliku teatamise nõudeid laiendada igat tüüpi õhusõidukitele ja õhusõiduki 

käitamisele. 

 

Muudatusettepanek  31 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 3 – punkt d 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) isik, kes täidab ametiülesannet, milleks 

on vaja liikmesriigi luba töötada lennujuhi 

või lennuinformaatorina; 

(d) isik, kes täidab ametiülesannet, milleks 

on vaja liikmesriigi luba töötada 

lennuliiklusteenuse osutaja töötajana või 

lennuinformaatorina; 

Selgitus 

Arvesse tuleb võtta ka lennuvälja lennuinfoüksuse töötajate rolli. Sellise üldisema mõiste 

kasutamine võimaldab laiendada teatamisnõudeid ka nendele töötajatele, mitte üksnes 

lennujuhtidele. 

 

Muudatusettepanek  32 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 3 – punkt e 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(e) sellise lennujaama juht, mille suhtes 

kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrust (EÜ) nr 1008/2008; 

(e) isik, kes täidab ametiülesannet, mis on 

seotud sellise lennujaama 

ohutusjuhtimisega, mille suhtes 
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kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrust (EÜ) nr 1008/2008; 

Selgitus 

Tegelikkuses kuulub see ülesanne lennujaama ohutusjuhtimise eest vastutavale isikule, kes 

tuleks teksti lihtsuse ja selguse huvides kõnealuses punktis selgelt esile tuua. 

 

 

Muudatusettepanek  33 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kõik lõikes 3 loetletud isikud teatavad 

lennuohutust mõjutavatest juhtumitest 

II lisa punkti 1 kohase ajavahemiku 
jooksul ja samas punktis sätestatud nõuete 

kohaselt. 

4. Kõik lõikes 3 loetletud isikud teatavad 

lennuohutust mõjutavatest juhtumitest 

hiljemalt 72 tunni jooksul pärast 

lennuohutust mõjutavast juhtumist teada 

saamist, välja arvatud juhul, kui seda 

takistavad erandlikud asjaolud. 

 

 

Muudatusettepanek  34 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 5 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Iga liikmesriigis sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

kõnealuse liikmesriigi pädevale asutusele, 

millele on osutatud artikli 6 lõikes 2. 

5. Iga liikmesriigis asutatud 

organisatsioon, mis ei ole hõlmatud 

lõikega 6, teatab lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta lõike 1 kohaselt kogutud 

üksikasjad kõnealuse liikmesriigi pädevale 

asutusele, millele on osutatud artikli 6 

lõikes 2. Ta teeb seda võimalikult kiiresti, 

kuid igal juhul mitte hiljem kui 72 tunni 

jooksul pärast lennuohutust mõjutavast 

juhtumist teada saamist. 
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Muudatusettepanek  35 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Iga EASA sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

EASA-le. 

6. Iga EASA poolt sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

EASA-le. Ta teeb seda võimalikult 

kiiresti, kuid igal juhul mitte hiljem kui 72 

tunni jooksul pärast lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teada saamist. 

 

Muudatusettepanek  36 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid kehtestavad vabatahtliku 

teatamise süsteemi, et hõlbustada 

üksikasjade kogumist selliste lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta, mida 

kohustusliku teatamise süsteem ei pruugi 

hõlmata, kuid mis teataja arvates kujutavad 

endast tegelikku või võimalikku ohtu. 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid kehtestavad vabatahtliku 

teatamise süsteemi, et hõlbustada 

üksikasjade kogumist selliste lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta, mida 

kohustusliku teatamise süsteem ei pruugi 

hõlmata, kuid mis teataja arvates kujutavad 

endast lennundusohutusele tegelikku või 

võimalikku ohtu. 

Selgitus 

Tuleb täpsustada, et käesoleva määruse alusel võib koguda üksikasju üksnes 

lennundusohutusega seotud lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

 

Muudatusettepanek  37 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kõik liikmesriigid kehtestavad 2. Kõik liikmesriigid kehtestavad 
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vabatahtliku teatamise süsteemi, et 

hõlbustada üksikasjade kogumist selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

mida kohustusliku teatamise süsteem ei 

pruugi hõlmata, kuid mis teataja arvates 

kujutavad endast tegelikku või võimalikku 

ohtu, sh sellised juhtumite üksikasjad, 

mille organisatsioonid on kogunud lõike 1 

kohaldamisel. 

vabatahtliku teatamise süsteemi, et 

hõlbustada üksikasjade kogumist selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

mida kohustusliku teatamise süsteem ei 

pruugi hõlmata, kuid mis teataja arvates 

kujutavad endast lennundusohutusele 

tegelikku või võimalikku ohtu, sh sellised 

juhtumite üksikasjad, mille 

organisatsioonid on kogunud lõike 1 

kohaldamisel. 

Selgitus 

Tuleb täpsustada, et käesoleva määruse alusel võib koguda üksikasju üksnes 

lennundusohutusega seotud lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

 

Muudatusettepanek  38 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. EASA kehtestab vabatahtliku 

teatamise süsteemi, et hõlbustada 

üksikasjade kogumist selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

mida kohustusliku teatamise süsteem ei 

pruugi hõlmata, kuid mis neist teatava 

isiku arvates kujutavad endast 

lennundusohutusele tegelikku või 

võimalikku ohtu, sh selliste lennuohutust 

mõjutavate juhtumite üksikasjade 

kogumist, mille on kogunud EASA poolt 

sertifitseeritud või heakskiidetud 

organisatsioonid. 

Selgitus 

EASA kui sertifitseerimisasutus peab kehtestama liikmesriikide süsteemiga paralleelse 

süsteemi, et koguda tema poolt sertifitseeritud organisatsioonidele edastatavat teavet. 

 

 

Muudatusettepanek  39 

Ettepanek võtta vastu määrus 
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Artikkel 5 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Iga liikmesriigis sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

kõnealuse liikmesriigi pädevale asutusele, 

millele on osutatud artikli 6 lõikes 2. 

4. Iga liikmesriigis asutatud 

organisatsioon, mis ei ole hõlmatud 

lõikega 5, teatab võimalikult kiiresti 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

kõnealuse liikmesriigi pädevale asutusele, 

millele on osutatud artikli 6 lõikes 2. 

 

 

Muudatusettepanek  40 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõige 5 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Iga EASA sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

EASA-le. 

5. Iga EASA poolt sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

lõike 1 kohaselt kogutud üksikasjad 

EASA-le 72 tunni jooksul pärast seda, kui 

on tuvastatud tegelik või võimalik oht 

lennundusohutusele. 

 

 

Muudatusettepanek  41 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Liikmesriigid ja organisatsioonid võivad 

kehtestada muud ohutusteabe kogumise ja 

töötlemise süsteemid, et koguda üksikasju 

selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite 

kohta, mida ei pruugi hõlmata artiklis 4 

ning käesoleva artikli lõigetes 1 ja 2 

nimetatud teatamissüsteemid. Need 

süsteemid võivad hõlmata ka teatamist 

muudele kui artikli 6 lõikes 2 kirjeldatud 

üksustele ning tööstusharu aktiivset 

6. Liikmesriigid, EASA ja organisatsioonid 

võivad kehtestada muud ohutusteabe 

kogumise ja töötlemise süsteemid, et 

koguda üksikasju selliste lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta, mida ei pruugi 

hõlmata artiklis 4 ning käesoleva artikli 

lõigetes 1 ja 2 nimetatud 

teatamissüsteemid. Need süsteemid võivad 

hõlmata ka teatamist muudele kui artikli 6 

lõikes 2 kirjeldatud üksustele ning 
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osalemist. tööstusharu ja lennundustöötajate 

kutseorganisatsioonide aktiivset osalemist. 

Selgitus 

Näib olevat tähtis toetada mis tahes niisuguste süsteemide loomist, mis tõenäoliselt 

edendavad lennuohutust mõjutavatest juhtumitest teatamist liidus lennundusohutuse 

suurendamise eesmärgil. Kõnealuses artiklis tuleks seetõttu mainida ka lennundussektori 

kutseorganisatsioonide väljatöötatud vahendeid. 

 

 

Muudatusettepanek  42 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid määravad ühe või mitu 

isikut, kes vastutavad artiklite 4 ja 5 

kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade 

kogumise, hindamise, töötlemise, 

analüüsimise ja talletamise eest. Need 

isikud töötavad organisatsiooni muudest 

osakondadest eraldi ja sõltumatult. 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid määravad ühe või mitu 

isikut, kes vastutavad artiklite 4 ja 5 

kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade 

kogumise, hindamise, töötlemise, 

analüüsimise ja talletamise eest. Need 

isikud töötavad organisatsiooni muudest 

osakondadest eraldi ja sõltumatult, et 

tagada asjakohaselt teataja ja asjaomaste 

töötajate konfidentsiaalsus õiglase 

suhtumise edendamise eesmärgil. 

Niisuguse toimimisega tagatakse teabe 

konfidentsiaalsus ja lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatava isiku 

anonüümsus. Väikesed organisatsioonid 

võivad kokkuleppel pädeva asutusega 

kehtestada sellega seoses lihtsustatud 

süsteemi kooskõlas lõikega 1 a. 

 

Muudatusettepanek  43 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 1 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 1 a. Sama liiki organisatsioonid võivad 

artiklite 4 ja 5 kohaselt teatatud 
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lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasjade kogumise, hindamise, 

töötlemise, analüüsimise ja talletamise 

ülesandeid täita ühiselt, pidades seejuures 

kinni lõikes 1 osutatud sõltumatuse, 

konfidentsiaalsuse ja kaitse nõuetest. 

Selgitus 

Sõltumatuse ja konfidentsiaalsuse nõuete järgimine näib olevat väga tähtis lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatava isiku poolt edastatud teabe tulemusliku kaitse tagamiseks. Nõue 

tagada osakonna sõltumatus ülejäänud organisatsioonist võib aga väikestele 

organisatsioonidele olla tõsiselt koormav. Seega tuleb olla paindlik ja lubada sama liiki 

organisatsioonidel oma osakondi ühiselt kasutada. 

 

 

Muudatusettepanek  44 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kõik liikmesriigid määravad ühe või mitu 

pädevat asutust, kes kehtestavad artiklite 4 

ja 5 kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade 

kogumise, hindamise, töötlemise, 

analüüsimise ja talletamise süsteemi. Need 

pädevad asutused töötavad edastatud teabe 

käsitlemisel muudest osakondadest eraldi 

ja sõltumatult. 

Kõik liikmesriigid määravad ühe või mitu 

pädevat asutust, kes kehtestavad artiklite 4 

ja 5 kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade 

kogumise, hindamise, töötlemise, 

analüüsimise ja talletamise süsteemi. Need 

määratud isikud töötavad edastatud teabe 

käsitlemisel organisatsiooni muudest 

osakondadest eraldi ja sõltumatult, et 

tagada teabe konfidentsiaalsus ja teatatud 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikute anonüümsus. 

 

 

Muudatusettepanek  45 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. EASA määrab ühe või mitu isikut, 

kes kehtestavad artiklite 4 ja 5 kohaselt 

teatatud lennuohutust mõjutavate 



 

RR\1005044ET.doc 29/58 PE510.864v02-00 

 ET 

juhtumite üksikasjade kogumise, 

hindamise, töötlemise, analüüsimise ja 

talletamise süsteemi. Need määratud 

isikud töötavad edastatud teabe 

käsitlemisel organisatsiooni muudest 

osakondadest eraldi ja sõltumatult, et 

tagada teabe konfidentsiaalsus ja teatatud 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikute anonüümsus. 
 

 

Muudatusettepanek  46 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 2 b (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 b. EASA-le antakse piisavad vahendid, 

mis võimaldavad tal täita talle käesoleva 

määrusega antud ülesandeid. 

 

Muudatusettepanek  47 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõige 5 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 5 a. EASA talletab artiklite 4 ja 5 kohaselt 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasjade kogumisest tulenevate 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekanded andmebaasis. 

Selgitus 

Arvesse püütakse võtta EASA pädevusi, mille hulka kuulub artiklite 4 ja 5 kohaselt 

organisatsioonidelt lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannete saamine. 

 

Muudatusettepanek  48 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 1 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Artikli 6 kohased lennuohutust 

mõjutavate juhtumite ettekanded 

sisaldavad vähemalt II lisa punktis 2 

loetletud teavet. 

1. Artikli 6 kohased lennuohutust 

mõjutavate juhtumite ettekanded 

sisaldavad vähemalt II lisas loetletud 

teavet. 

Selgitus 

Kooskõlas muudatusettepanekuga artikli 4 lõike 4 kohta. 

 

Muudatusettepanek  49 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Igas artikli 6 lõike 4 kohases 

lennuohutust mõjutava juhtumi ettekandes 

on märgitud teatatud juhtumi ohutusriski 

klass. Kõnealune riskiklass määratakse 

kindlaks vastavalt lõike 5 kohasele 

Euroopa ühisele 

riskiklassifitseerimissüsteemile. 

2. Igas artikli 6 lõigete 3, 4 ja 5 a kohases 

lennuohutust mõjutava juhtumi ettekandes 

on märgitud teatatud juhtumi ohutusriski 

klassifitseerimise tase. Liikmesriikide 

pädevad asutused ja EASA muudavad 

vajaduse korral lennuohutust mõjutava 

juhtumi riskiklassi ja kinnitavad selle 
vastavalt lõike 5 kohasele Euroopa ühisele 

riskiklassifitseerimissüsteemile. 

Selgitus 

Kõikide lennuohutust mõjutavate juhtumite puhul tuleb määrata kindlaks riskiklass. 

Tagamaks selle selge ja ühetaoline kohaldamine, on oluline, et kõik liidus kogutud 

lennuohutust mõjutavad juhtumid klassifitseeritakse ühist riskiklassifitseerimissüsteemi 

kasutades. Organisatsioonidel peaks aga olema lubatud kasutada neile kõige sobivamaks 

peetavat organisatsioonisisest riskiklassifitseerimissüsteemi.  

 

Muudatusettepanek  50 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Liikmesriigid ja organisatsioonid 

kehtestavad andmekvaliteedi kontrollimise 

3. Organisatsioonid, liikmesriigid ja 

EASA kehtestavad andmekvaliteedi 
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menetlused, et tagada eelkõige kooskõla 

lennuohutust mõjutava juhtumi ettekandes 

sisalduvate eri andmete ja teataja poolt 

algselt juhtumi kohta edastatud üksikasjade 

vahel. 

kontrollimise menetlused, et tagada 

eelkõige kooskõla lennuohutust mõjutava 

juhtumi ettekandes sisalduvate eri andmete 

ja teataja poolt algselt juhtumi kohta 

edastatud üksikasjade vahel. 

 

Selgitus 

Arvesse püütakse võtta EASA pädevusi, mille hulka kuulub artiklite 4 ja 5 kohaselt 

organisatsioonidelt lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannete saamine. EASA peab 

sarnaselt muude pädevate asutustega kehtestama menetlused, mille eesmärk on jälgida 

eespool mainitud artiklite kohaselt kogutavate andmete kvaliteeti. 

 

Muudatusettepanek  51 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Artikli 6 lõigetes 3 ja 4 osutatud 

andmebaaside puhul kasutatakse 

teabevahetuse hõlbustamiseks 

standardvorminguid ning nende süsteemid 

peavad ühilduma ECCAIRSi tarkvaraga ja 

süsteemiga ADREP. 

4. Artikli 6 lõigetes 3, 4 ja 5 a osutatud 

andmebaaside puhul kasutatakse 

teabevahetuse hõlbustamiseks 

standardvorminguid ning nende süsteemid 

peavad ühilduma ECCAIRSi tarkvaraga ja 

süsteemiga ADREP. 

Selgitus 

Arvesse püütakse võtta EASA pädevusi, mille hulka kuulub artiklite 4 ja 5 kohaselt 

organisatsioonidelt lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannete saamine. Sarnaselt muude 

pädevate asutustega peab EASA tagama ühilduvuse ECCAIRSi tarkvaraga. 

 

Muudatusettepanek  52 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 5 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Komisjon töötab välja Euroopa ühise 

riskiklassifitseerimissüsteemi lennuohutust 

mõjutavate juhtumite klassifitseerimiseks 
vastavalt nendega kaasnevale ohutusriskile. 

Seejuures võtab komisjon arvesse vajadust 

tagada kokkusobivus olemasolevate 

5. Komisjon töötab tihedas koostöös 

artiklis 14 osutatud 

lennundusohutusanalüütikute 

võrgustikuga kahe aasta jooksul välja 

Euroopa ühise 

riskiklassifitseerimissüsteemi, mis 
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riskiklassifitseerimissüsteemidega. võimaldab liikmesriikidel ja EASA-l 

klassifitseerida lennuohutust mõjutavaid 

juhtumeid vastavalt nendega kaasnevale 

ohutusriskile. Seejuures võtab komisjon 

arvesse vajadust tagada kokkusobivus 

olemasolevate 

riskiklassifitseerimissüsteemidega. 

Selgitus 

Kooskõlas artiklis 14 määratletud rolliga peab lennundusohutusanalüütikute võrgustikul 

olema võimalik osaleda aktiivselt süsteemi väljatöötamises. Samuti näib kasulikuna 

täpsustada käesolevas artiklis asutused, kes on vastutavad selle süsteemi kasutamise eest. 

Tagamaks et süsteem töötatakse välja ja võetakse kasutusele mõistliku aja jooksul, tuleks 

sätestada tähtaeg.  

 

Muudatusettepanek  53 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõige 8 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

8. Komisjon toetab liikmesriikide pädevaid 

asutusi andmete lõimimisel ning eriti (kuid 

mitte üksnes) lõike 1 kohasel 

miinimumteabe kaasamisel, lõike 2 kohasel 

juhtumite riskiklassi määramisel ja lõike 3 

kohasel andmekvaliteedi kontrollimise 

menetluste kehtestamisel. Selline eelkõige 

juhendite ja õpikodade kujul pakutav 

komisjoni toetus aitab andmete sisestamist 

liikmesriikides ühtlustada. 

8. Komisjon ja EASA toetavad 

liikmesriikide pädevaid asutusi andmete 

lõimimisel ning eriti (kuid mitte üksnes) 

lõike 1 kohasel miinimumteabe kaasamisel, 

lõike 2 kohasel lennuohutust mõjutavate 

juhtumite riskiklassi määramisel ja lõike 3 

kohasel andmekvaliteedi kontrollimise 

menetluste kehtestamisel. Selline eelkõige 

juhendite, õpikodade ja artikli 6 lõigetes 1, 

2 ja 2 a osutatud asutustes või üksustes 

tegutsevatele töötajatele asjakohase 

koolituse kujul pakutav komisjoni ja 

EASA toetus aitab andmete sisestamist 

liikmesriikides ühtlustada. 

Selgitus 

Tundub olevat tähtis, et selliseid ülesandeid täitvad töötajad oleksid läbinud koolituse, mis 

võimaldab neil tegutseda parimates tingimustes. 
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Muudatusettepanek  54 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Iga liikmesriik lepib komisjoniga kokku 

tehnilised protokollid Euroopa keskse 

andmekogu ajakohastamiseks artikli 6 

lõikes 4 osutatud riiklikes andmebaasides 

sisalduva kogu ohutusalase teabega. 

2. Komisjon lepib liikmesriikidega kokku 

ühised tehnilised protokollid, mida 

kasutatakse Euroopa keskse andmekogu 

ajakohastamiseks artikli 6 lõikes 4 osutatud 

riiklikes andmebaasides sisalduva kogu 

ohutusalase teabega. 

 

Muudatusettepanek  55 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõige 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. EASA lepib komisjoniga kokku 

tehnilised protokollid, mille kohaselt 

edastatakse Euroopa kesksesse 

andmekogusse kõik Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EÜ) nr 216/2008 ning 

selle rakenduseeskirjade alusel liidus 

kogutud ettekanded lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta, aga ka artikli 4 

lõike 6 ja artikli 5 lõike 5 kohaldamisel 

kogutud teave. 

3. EASA lepib komisjoniga kokku 

tehnilised protokollid, mille kohaselt 

edastatakse Euroopa kesksesse 

andmekogusse kõik Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EÜ) nr 216/2008 ning 

selle rakenduseeskirjade alusel liidus 

kogutud ettekanded lennuohutust 

mõjutavate juhtumite kohta, eelkõige 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, 

millega seotud andmed sisalduvad 

ametisiseses juhtumitest teatamise 

süsteemis (IORS), aga ka artikli 4 lõike 6 

ja artikli 5 lõike 5 kohaldamisel kogutud 

teave. 

Selgitus 

Arvesse tuleks võtta EASA peetavat ametisisese juhtumitest teatamise süsteemi andmebaasi. 

 

 

Muudatusettepanek  56 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 9 – lõige 1 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid ja EASA osalevad 

teabevahetuses, tehes teiste liikmesriikide 

pädevatele asutustele, EASA-le ja 

komisjonile Euroopa keskse andmekogu 

kaudu kättesaadavaks kogu ohutusalase 

teabe, mis nad on talletanud oma 

andmebaasides lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta. Lennuohutust mõjutavate 

juhtumite ettekanded edastatakse Euroopa 

kesksesse andmekogusse 30 päeva jooksul 

pärast juhtumi üksikasjade algset kogumist. 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekannete ajakohastamiseks lisatakse 

vajaduse korral täiendavat ohutusalast 

teavet. 

1. Liikmesriigid ja EASA osalevad 

teabevahetuses, tehes teiste liikmesriikide 

pädevatele asutustele, EASA-le ja 

komisjonile Euroopa keskse andmekogu 

kaudu kättesaadavaks kogu ohutusalase 

teabe, mis nad on talletanud oma 

andmebaasides lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta. Lennuohutust mõjutavate 

juhtumite ettekanded edastatakse Euroopa 

kesksesse andmekogusse 15 päeva jooksul 

pärast lennuohutust mõjutava juhtumi 

üksikasjade algset kogumist. Lennuohutust 

mõjutavate juhtumite ettekannete 

ajakohastamiseks lisatakse vajaduse korral 

täiendavat ohutusalast teavet. 

 

 

Muudatusettepanek  57 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 10 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kõik üksused, kes tegelevad liidus 

tsiviillennundusohutuse reguleerimise või 

tsiviillennunduses toimunud 

lennuõnnetuste ja -intsidentide uurimisega, 

pääsevad interneti kaudu ligi Euroopa 

keskses andmekogus hoitavale teabele 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

1. Kõik üksused, kes tegelevad liidus 

tsiviillennundusohutuse reguleerimise või 

tsiviillennunduses toimunud 

lennuõnnetuste ja -intsidentide uurimisega, 

pääsevad interneti kaudu turvaliselt ligi 

Euroopa keskses andmekogus hoitavale 

teabele lennuohutust mõjutavate juhtumite 

kohta. Seda teavet kasutatakse kooskõlas 

artiklitega 15 ja 16. 

 

 

Muudatusettepanek  58 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 11 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kontaktpunkt, kes saab teabenõude, 2. Kontaktpunkt, kes saab teabenõude, 
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kontrollib, et selle esitaja on huvitatud isik 

ning et see kontaktpunkt on pädev 

kõnealust nõuet käsitlema. 

kontrollib, et selle esitaja on huvitatud isik 

ning et see kontaktpunkt on pädev 

kõnealust nõuet käsitlema. Kui 

kontaktpunkt, kellele teabenõue 

esitatakse, ei ole pädev, edastab ta 

teabenõude pädevale kontaktpunktile, 

nagu on osutatud artikli 10 lõikes 2. 

 

Muudatusettepanek  59 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 11 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kui teabenõue tunnistatakse 

vastuvõetavaks, määrab kontaktpunkt 

kindlaks antava teabe hulga ja taseme. 

Teavet antakse ainult sedavõrd, kuivõrd 

see on teabenõude eesmärgi saavutamiseks 

hädavajalik, ilma et see piiraks artiklite 15 

ja 16 kohaldamist. Teavet, mis ei ole 

seotud teabenõude esitaja enda seadmete, 

toimingute või tegevusvaldkonnaga, 

antakse ainult koondatud või 

anonüümistatud kujul. Koondamata teavet 

võib huvitatud isikule anda üksnes juhul, 

kui ta esitab üksikasjaliku põhjenduse. 

4. Kui teabenõue tunnistatakse 

vastuvõetavaks, määrab kontaktpunkt 

kindlaks antava teabe hulga ja taseme. 

Teavet antakse ainult sedavõrd, kuivõrd 

see on teabenõude eesmärgi saavutamiseks 

hädavajalik, ilma et see piiraks artiklite 15 

ja 16 kohaldamist. Teavet, mis ei ole 

seotud teabenõude esitaja enda seadmete, 

toimingute või tegevusvaldkonnaga, 

antakse ainult koondatud või 

anonüümistatud kujul. Koondamata teavet 

võib huvitatud isikule anda üksnes juhul, 

kui ta esitab üksikasjaliku põhjenduse. 

Seda teavet kasutatakse kooskõlas 

artiklitega 15 ja 16. 

 

Muudatusettepanek  60 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid, kes on kindlaks 

määranud tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 

vajalikud meetmed, rakendavad neid 

õigeaegselt ning kehtestavad meetmete 

rakendamise ja tulemuslikkuse jälgimise 

2. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid, kes on kindlaks 

määranud tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 

vajalikud meetmed, rakendavad neid 

võimalikult kiiresti ning kehtestavad 

meetmete rakendamise ja tulemuslikkuse 
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protsessi. jälgimise protsessi. 

Selgitus 

Arvestades, et kindlaksmääratud parandusmeetmeid on tähtis kiiresti võtta, tuleks kasutada 

täpsemat ajalist väljendust. 

 

Muudatusettepanek  61 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. Iga organisatsioon annab oma 

töötajatele korrapäraselt teavet niisuguste 

mitmesuguste lennuohutust mõjutavate 

juhtumite analüüsi ja järelmeetmete 

kohta, mille suhtes on võetud ennetus- või 

parandusmeetmeid. 

Selgitus 

Oluline tundub olevat võimaldada kõikidel sidusrühmadel, sealhulgas lennuintsidentidest 

teatavatel isikutel, saada piisavat tagasisidet, et võimaldada neil täielikult väärtustada 

nendepoolse lennuintsidendist teatamise positiivset mõju nii lennundusohutusele kui ka nende 

isiklikule ohutusele. 

 

Muudatusettepanek  62 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Vajaduse korral teatab iga liikmesriigis 

sertifitseeritud või heakskiidetud 
organisatsioon 30 päeva jooksul artikli 6 

lõike 2 kohasele liikmesriigi pädevale 

asutusele lõike 1 kohase analüüsi tulemuse 

ja lõike 2 kohased vajalikud meetmed. 

3. Iga liikmesriigis asutatud ja käesoleva 

lõikega hõlmamata organisatsioon teatab 

30 päeva jooksul alates lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatamise päevast 
artikli 6 lõike 2 kohasele liikmesriigi 

pädevale asutusele lõike 1 kohase analüüsi 

esialgsed tulemused ja lõike 2 kohaselt 

võetavad meetmed. Analüüsi lõplikud 

tulemused teatatakse niipea, kui need on 

selgunud, ja hiljemalt kolme kuu jooksul 

alates lennuohutust mõjutavast juhtumist 
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teatamise päevast. 

Selgitus 

Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni soovituste kohaselt siinkohal esildatud 30 

päeva pikkune tähtaeg on asjakohane ja hoiab ära eriarvamuste tekkimise osutatud tähtaja 

tõlgendamisel. Paindlikkuse ja proportsionaalsuse huvides peaks aga see nõue olema seotud 

esialgsete tulemuste edastamisega, et kõnealused asutused saaksid viia lõpule lõpliku 

analüüsi. 

 

Muudatusettepanek  63 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 3 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 3 a. Iga EASA poolt sertifitseeritud või 

heakskiidetud organisatsioon teatab 30 

päeva jooksul alates lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatamise päevast 

EASA-le lõike 1 kohase analüüsi 

esialgsed tulemused ja lõike 2 kohaselt 

võetavad meetmed. Analüüsi lõplikud 

tulemused teatatakse niipea, kui need on 

selgunud, ja hiljemalt kolme kuu jooksul 

alates lennuohutust mõjutavast juhtumist 

teatamise päevast. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks selles lõikes ametit 

mainida. Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni soovituste kohaselt siinkohal 

esildatud 30 päeva pikkune tähtaeg on asjakohane ja hoiab ära eriarvamuste tekkimise 

osutatud tähtaja tõlgendamisel. Paindlikkuse ja proportsionaalsuse huvides peaks aga see 

nõue olema seotud esialgsete tulemuste edastamisega, et kõnealused asutused saaksid viia 

lõpule lõpliku analüüsi. 

 

Muudatusettepanek  64 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Kõik liikmesriigid töötavad välja 4. Kõik liikmesriigid ja EASA töötavad 
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lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

artiklite 4 ja 5 kohaselt kogutud 

üksikasjade analüüsimise protsessi, mille 

abil saaks välja selgitada kindlakstehtud 

juhtumitega seotud ohutusprobleemid. 

Kõnealuse analüüsi põhjal määravad 

organisatsioonid kindlaks ohutuse 

suurendamiseks vajalikud parandus- või 

ennetusmeetmed. 

välja neile lennuohutust mõjutavate 

juhtumite kohta artiklite 4 ja 5 kohaselt 

otse teatatud üksikasjade analüüsimise 

protsessi, mille abil saaks välja selgitada 

kindlakstehtud lennuohutust mõjutavate 

juhtumitega seotud ohutusprobleemid. 

Kõnealuse analüüsi põhjal määravad nad 

kindlaks ohutuse suurendamiseks vajalikud 

parandus- või ennetusmeetmed. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks selles lõikes ametit 

mainida. 

 

Muudatusettepanek  65 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 5 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Kõik liikmesriigid, kes on kindlaks 

määranud tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 

vajalikud meetmed, rakendavad neid 

õigeaegselt ning kehtestavad meetmete 

rakendamise ja tulemuslikkuse jälgimise 

protsessi. 

5. Kõik liikmesriigid ja EASA, kes on 

kindlaks määranud tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 

vajalikud meetmed, rakendavad neid 

võimalikult kiiresti ning kehtestavad 

meetmete rakendamise ja tulemuslikkuse 

jälgimise protsessi. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks selles lõikes ametit 

mainida. Lõike lõppu lisatud täpsustus võimaldab ära hoida lahkarvamusi osutatud tähtaja 

tõlgendamisel ja muudab seega teksti selgemaks. Lisaks saab nii kehtestada kohustuse, mis on 

samas olukorras pandud organisatsioonidele. 

 

Muudatusettepanek  66 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Kõik liikmesriigid jälgivad ka 

organisatsioonide meetmete rakendamist 

6. Kõik liikmesriigid kontrollivad 

hoolikalt iga lennuohutust mõjutava 
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ja tulemuslikkust kooskõlas lõikega 2. Kui 

liikmesriigi hinnangul on meetmed tegelike 

või võimalike ohutuspuudujääkide 

kõrvaldamiseks sobimatud, tagab ta, et 

asjaomane organisatsioon võtab ja 

rakendab asjakohaseid lisameetmeid. 

juhtumi puhul, mida jälgitakse kooskõlas 

lõigetega 1 ja 2, oma vastutusalasse 

kuuluvate organisatsioonide tehtud 

analüüsi ja võetud meetmeid. 

Liikmesriigid jälgivad eelkõige meetmete 

rakendamist ja tulemuslikkust. Kui 

liikmesriigi hinnangul on meetmed tegelike 

või võimalike ohutuspuudujääkide 

kõrvaldamiseks sobimatud, tagab ta, et 

asjaomane organisatsioon võtab ja 

rakendab asjakohaseid lisameetmeid. 

Selgitus 

Selgitatakse liikmesriikide järelevalvekohustusi organisatsioonide suhtes, kelle eest nad on 

vastutavad. 

 

Muudatusettepanek  67 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 6 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 6 a. EASA kontrollib hoolikalt iga 

lennuohutust mõjutava juhtumi puhul, 

mida jälgitakse kooskõlas lõigetega 1 ja 2, 

oma vastutusalasse kuuluvate 

organisatsioonide tehtud analüüsi ja 

võetud meetmeid. EASA jälgib eelkõige 

meetmete rakendamist ja tulemuslikkust. 

Kui EASA hinnangul on meetmed 

tegelike või võimalike 

ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 

sobimatud, tagab ta, et asjaomane 

organisatsioon võtab ja rakendab 

asjakohaseid lisameetmeid. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks selles lõikes ametit 

mainida. Samuti tundub olevat vajalik selgitada EASA järelevalvekohustusi tema poolt 

sertifitseeritavate või heakskiidetavate organisatsioonide suhtes. 
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Muudatusettepanek  68 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 7 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

7. Käesoleva artikli kohase lennuohutust 

mõjutavate juhtumite analüüsi ja 

järelmeetmete võtmisega seotud teave 

talletatakse Euroopa kesksesse 

andmekogusse õigeaegselt ja kõige hiljem 

kaks kuud pärast nende talletamist riiklikku 

andmebaasi. 

7. Käesoleva artikli kohase lennuohutust 

mõjutavate juhtumite analüüsi ja 

järelmeetmete võtmisega seotud teave 

talletatakse Euroopa kesksesse 

andmekogusse võimalikult kiiresti ja kõige 

hiljem kaks kuud pärast nende talletamist 

riiklikku andmebaasi. 

Selgitus 

Tundub olevat tähtis, et teabevahetus toimuks mõistliku tähtaja jooksul, mis parandaks 

liikmesriikidevahelist ja EASAga toimuvat ohutusalase teabe voogu. 

 

 

Muudatusettepanek  69 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 8 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

8. Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekannete analüüsist saadud teabe abil 

saavad liikmesriigid kindlaks määrata 

riikliku lennundusohutusprogrammi 

raames võetavad parandusmeetmed. 

8. Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekannete analüüsist saadud teabe abil 

saavad liikmesriigid kindlaks määrata 

riikliku lennundusohutusprogrammi 

raames võetavad parandusmeetmed ja 

karistused puhuks, kui asjaomane 

organisatsioon ei võta ega rakenda 

vajalikke lisameetmeid. 

 

Muudatusettepanek  70 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 13 – lõige 9 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

9. Selleks et teavitada üldsust 

tsiviillennunduse ohutuse tasemest ja 

9. Selleks et teavitada üldsust 

tsiviillennunduse ohutuse tasemest ja 
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meetmetest, mida riigid on võtnud 

ohutusprobleemide lahendamiseks, 

avaldavad liikmesriigid vähemalt korra 

aastas ohutusaruande, mis sisaldab teavet 

selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite 

liikide kohta, mille kohta on kogutud teavet 

neis riikides kehtestatud kohustusliku ja 

vabatahtliku teatamise süsteemi alusel. 

meetmetest, mida riigid on võtnud 

ohutusprobleemide lahendamiseks, 

avaldavad liikmesriigid vähemalt korra 

aastas ohutusaruande, mis sisaldab 

anonüümistatud koondteavet selliste 

lennuohutust mõjutavate juhtumite liikide 

kohta, mille kohta on kogutud teavet neis 

riikides kehtestatud kohustusliku ja 

vabatahtliku teatamise süsteemi alusel. 

 

 

Muudatusettepanek  71 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 14 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Koostööd viib läbi 

lennundusohutusanalüütikute võrgustik. 

2. Koostööd viib läbi kõikidest 

liikmesriikidest pärit 
lennundusohutusanalüütikute võrgustik. 

 

Muudatusettepanek  72 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 14 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. Ilma et see piiraks käesolevas 

määruses sätestatud 

konfidentsiaalsuskohustusi, võib 

lennundusohutusanalüütikute võrgustik 

igal üksikjuhul eraldi kutsuda ühe või 

mitu vaatlejat, kui ta seda vajalikuks 

peab. 

Selgitus 

Ohutusprobleemide võimalikult tulemuslikuks tuvastamiseks ja asjakohaste 

parandusmeetmete võtmiseks võib igal üksikjuhul eraldi korraldada arvamuste vahetusi 

tööstuse esindajate või töötajatega, järgides seejuures analüüsitavast lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatamisega seotud isikute konfidentsiaalsust ja kaitset. 
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Muudatusettepanek  73 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 15 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid ja organisatsioonid 

võtavad meetmed, mis on vajalikud 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

artiklite 4, 5 ja 10 kohaselt saadud 

üksikasjade asjakohase konfidentsiaalsuse 

tagamiseks. 

1. Liikmesriigid, EASA ja organisatsioonid 

võtavad meetmed, mis on vajalikud 

lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 

artiklite 4, 5 ja 10 kohaselt saadud 

üksikasjade asjakohase konfidentsiaalsuse 

tagamiseks. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused organisatsioonide, liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks 

selles lõikes ametit mainida. 

 

Muudatusettepanek  74 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 15 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasju kasutatakse üksnes otstarbel, 

milleks neid koguti. Liikmesriigid ega 

organisatsioonid ei tee kättesaadavaks ega 

kasuta kõnealust teavet ühelgi muul 

otstarbel kui lennundusohutuse 

säilitamiseks või suurendamiseks. Seda 

teavet ei kasutata süüle või vastutusele 

osutamiseks. 

2. Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

üksikasju kasutatakse üksnes otstarbel, 

milleks neid koguti. Liikmesriigid, EASA 

ega organisatsioonid ei tee kättesaadavaks 

ega kasuta kõnealust teavet ühelgi muul 

otstarbel kui lennundusohutuse 

säilitamiseks või suurendamiseks. Seda 

teavet ei kasutata süüle või vastutusele 

osutamiseks. 

Selgitus 

Kuna siinkohal jagunevad pädevused organisatsioonide, liikmesriikide ja EASA vahel, tuleks 

selles lõikes ametit mainida. 

 

Muudatusettepanek  75 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 15 – lõige 4 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad 

asutused, millele on osutatud artikli 6 

lõikes 2, ja õigusemõistmise eest 

vastutavad pädevad asutused teevad 

omavahel koostööd eelkokkulepete alusel. 

Neis eelkokkulepetes püütakse tagada 

õige tasakaal kohase õigusemõistmise 

vajaduse ja ohutusteabe jätkuva 

kättesaadavuse vahel. 

4. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad 

asutused, millele on osutatud artikli 6 

lõikes 2, ja õigusemõistmise eest 

vastutavad pädevad asutused teevad 

omavahel koostööd eelkokkulepete alusel. 

Need eelkokkulepped sõlmitakse hiljemalt 

24 kuu jooksul pärast käesoleva määruse 

jõustumist. Neis tagatakse õige tasakaal 

kohase õigusemõistmise vajaduse ja 

ohutusteabe jätkuva kättesaadavuse vahel. 

Selgitus 

Tõelise ja ühtlase õiglase suhtumise edendamiseks liidus tuleks siinkohal mainitud 

eelkokkulepete sõlmimiseks kehtestada tähtaeg. 

 

 

Muudatusettepanek  76 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid tagavad, et kõik 

isikuandmed, nagu üksikisikute nimed või 

aadressid on kättesaadavad vaid artikli 6 

lõikes 1 osutatud isikutele. Vajaduse korral 

levitatakse organisatsioonis 

anonüümistatud teavet. Kõik liikmesriigis 

asutatud organisatsioonid töötlevad 

isikuandmeid üksnes selles ulatuses, mis 

on vajalik käesoleva määruse 

kohaldamiseks, ja piiramata selliste 

siseriiklike õigusaktide kohaldamist, 

millega rakendatakse direktiivi 95/46/EÜ. 

1. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid tagavad, et kõik 

isikuandmed, nagu üksikisikute nimed või 

aadressid, tehakse kättesaadavaks üksnes 

vastavalt artikli 6 lõikele 1 määratud 

organisatsioonide töötajatele ja et neid ei 

talletata kunagi artikli 6 lõikes 3 osutatud 

organisatsiooni andmebaasis. Vajaduse 

korral levitatakse organisatsioonis 

anonüümistatud teavet. Kõik liikmesriigis 

asutatud organisatsioonid töötlevad 

isikuandmeid üksnes selles ulatuses, mis 

on vajalik käesoleva määruse 

kohaldamiseks, ja piiramata selliste 

siseriiklike õigusaktide kohaldamist, 

millega rakendatakse direktiivi 95/46/EÜ. 
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Muudatusettepanek  77 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Kõik liikmesriigid tagavad, et 

isikuandmeid, nagu üksikisikute nimesid 

või aadresse ei talletata kunagi artikli 6 

lõikes 4 osutatud riiklikus andmebaasis. 

Anonüümistatud teave tehakse 

kättesaadavaks kõigile asjakohastele 

isikutele eelkõige selleks, et nad saaksid 

täita oma kohustusi lennundusohutuse 

suurendamisel. Kõik liikmesriigid 

töötlevad isikuandmeid üksnes selles 

ulatuses, mis on vajalik käesoleva määruse 

kohaldamiseks, ja piiramata selliste 

siseriiklike õigusaktide kohaldamist, 

millega rakendatakse direktiivi 95/46/EÜ. 

2. Kõik liikmesriigid tagavad, et kõik 

isikuandmed, nagu üksikisikute nimed või 

aadressid, tehakse nende edastamisel 

kättesaadavaks ainult artikli 6 lõike 2 

kohaselt määratud pädevate asutuste 

töötajatele ja et neid ei talletata kunagi 

artikli 6 lõikes 4 osutatud riiklikus 

andmebaasis. Anonüümistatud teave 

tehakse kättesaadavaks kõigile 

asjakohastele isikutele eelkõige selleks, et 

nad saaksid täita oma kohustusi 

lennundusohutuse suurendamisel. Kõik 

liikmesriigid töötlevad isikuandmeid 

üksnes selles ulatuses, mis on vajalik 

käesoleva määruse kohaldamiseks, ja 

piiramata selliste siseriiklike õigusaktide 

kohaldamist, millega rakendatakse 

direktiivi 95/46/EÜ. 

 

 

Muudatusettepanek  78 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 2 a. EASA tagab, et kõik isikuandmed, 

nagu üksikisikute nimed või aadressid, 

tehakse nende edastamisel kättesaadavaks 

ainult artikli 6 lõike 2 a kohaselt 

määratud EASA pädevatele töötajatele ja 

et neid ei talletata artikli 6 lõikes 5 a 

osutatud EASA andmebaasis. 

Anonüümistatud teave tehakse 

kättesaadavaks kõigile asjakohastele 

isikutele eelkõige selleks, et võimaldada 

neil täita oma kohustusi 

lennundusohutuse suurendamisel. EASA 

töötleb isikuandmeid üksnes selles 
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ulatuses, mis on vajalik käesoleva 

määruse kohaldamiseks, ja piiramata 

direktiivi 95/46/EÜ kohaldamist. 

 

 

 

Muudatusettepanek  79 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Liikmesriigid hoiduvad kohtumenetluse 

algatamisest selliste ettekavatsemata või 

tahtmatute seaduserikkumiste puhul, mis 

saavad neile teatavaks ainult seetõttu, et 

neist on teatatud vastavalt artiklitele 4 ja 5. 

See reegel ei kehti raske hooletuse korral. 

3. Liikmesriigid ja EASA hoiduvad 

kohtumenetluse algatamisest selliste 

ettekavatsemata või tahtmatute 

seaduserikkumiste puhul, mis saavad neile 

teatavaks ainult seetõttu, et neist on 

teatatud vastavalt artiklitele 4 ja 5. 

Liikmesriigid võivad otsustada seda 

reeglit raske hooletuse korral mitte 

kohaldada. Juhul kui liikmesriik või 

EASA esitab hagi, ei kasuta nad 

lennuohutust mõjutavast juhtumist 

teatava isiku või lennuohutust mõjutava 

juhtumiga seotud isikute vastu 

lennuohutust mõjutavate juhtumite 

ettekannetes sisalduvat teavet.  

Selgitus 

Tundub olevat oluline, et siinkohal kajastataks mittekaristamise põhimõtet. Lisaks ei tohi 

kahtluse alla seada käesolevast määrusest suuremat kaitset pakkuvate siseriiklike 

õigusnormide kehtivust. Seetõttu tuleb selles artiklis esitada selgelt kaitse taseme säilitamise 

põhimõte. 

 

Muudatusettepanek  80 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 3 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 3 a. Liikmesriigid võivad võtta vastu või 
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jätta kehtima siseriiklikud õigusnormid, 

millega tagatakse lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatavale isikule või 

lennuohutust mõjutava juhtumiga seotud 

isikutele käesolevas määruses sätestatud 

eeskirjadega pakutava kaitse tasemest 

ulatuslikum kaitse. 

Selgitus 

Käesolevast määrusest suuremat kaitset pakkuvate siseriiklike õigusnormide kehtivust ei tohi 

kahtluse alla seada. Seetõttu tuleb selles artiklis esitada selgelt kaitse taseme säilitamise 

põhimõte. 

 

 

Muudatusettepanek  81 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Töötajate suhtes, kes teatavad 

lennuintsidentidest vastavalt artiklitele 4 ja 

5, ei kohalda tööandja nende teatatud 

andmete põhjal mingeid piiranguid, välja 

arvatud raske hooletuse korral. 

4. Töötajate ja lepinguliste töötajate 

suhtes, kes teatavad lennuintsidentidest või 

on seotud lennuohutust mõjutavate 

juhtumitega, millest on teatatud vastavalt 

artiklitele 4 ja 5, ei kohalda tööandja ega 

organisatsioon, kellele teenuseid 

osutatakse, lennuohutust mõjutavast 

juhtumist teatava isiku esitatud andmete 

põhjal mingeid piiranguid, välja arvatud 

raske hooletuse korral. 

Selgitus 

Selleks et tugevdada töötajate usaldust õiglase suhtumise õhkkonna vastu, et ergutada 

sündmustest teatamist lennundusohutuse suurendamisele kaasaaitamise ainueesmärgil, tuleks 

laiendada lennuintsidendist teatavate isikute kaitset kõikidele teatatud lennuintsidendiga 

seotud isikutele. Töötajatele tuleks tagada ka samatasemeline kaitse, olenemata sellest, kas 

nad on otseselt tööle võetud organisatsiooni poolt, kellele teenust osutatakse, või mitte. 

 

Muudatusettepanek  82 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 5 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

5. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid võtavad vastu sise-

eeskirjad, milles on kirjas, kuidas tagatakse 

ja rakendatakse neis organisatsioonides 

õiglase suhtumise põhimõtteid, eelkõige 

lõikes 4 osutatud põhimõtet. 

5. Kõik liikmesriigis asutatud 

organisatsioonid võtavad pärast töötajate 

esindajatega konsulteerimist vastu sise-

eeskirjad, milles on kirjas, kuidas tagatakse 

ja rakendatakse neis organisatsioonides 

õiglase suhtumise põhimõtteid, eelkõige 

lõikes 4 osutatud põhimõtet. Lõikes 6 

osutatud asutus kiidab oma liikmesriigis 

asutatud organisatsioonide sise-eeskirjad 

enne nende rakendamist heaks. 

Selgitus 

Tundub olevat oluline, et sise-eeskirjade koostamisel konsulteeritaks tööturu osapooltega, et 

luua õiglane suhtumine. Pädev asutus peaks tagama ka kõnealuste sise-eeskirjade vastavuse 

kehtivatele õigusaktidele. 

 

 

Muudatusettepanek  83 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

6. Iga liikmesriik loob asutuse, kes 

vastutab käesoleva artikli rakendamise 

eest. Töötajad saavad sellele asutusele 

teatada käesoleva artikliga kehtestatud 

eeskirjade rikkumisest. Vajaduse korral 

teeb kõnealune asutus liikmesriigile 

ettepaneku võtta tööandja suhtes vastu 

artikli 21 kohane karistus. 

6. Iga liikmesriik loob asutuse, kes 

vastutab käesoleva artikli rakendamise 

eest. Töötajad saavad sellele asutusele 

teatada käesoleva artikliga kehtestatud 

eeskirjade rikkumisest ja neid ei karistata 

selle eest. Niisugusest rikkumistest 

teatamisel võivad nad saata koopia 

komisjonile ja/või teatada neist otse 

komisjonile. Vajaduse korral teeb 

kõnealune asutus liikmesriigile ettepaneku 

võtta tööandja suhtes vastu artikli 21 

kohane karistus. 

Selgitus 

Selleks et tagada tõelise ja ühtlase õiglase suhtumise loomine liidus, tuleks tulemuslikult võtta 

kasutusele vahendid lennuohutust mõjutavast juhtumist teatava isiku kaitsmiseks. Käesoleva 

määruse artikli 16 rikkumisest teatav töötaja peab olema kindel selles, et teda ei saa selle 

teatamise süsteemi kasutamise eest karistada. 
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Muudatusettepanek  84 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 16 – lõige 6 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 6 a. Iga liikmesriik esitab komisjonile 

kord aastas käesoleva artikli kohaldamist 

ja eelkõige lõikes 6 osutatud asutuse 

tegevust käsitleva aruande. See aruanne 

ei või sisaldada mingeid isikuandmeid. 

Selgitus 

Selleks et tagada tõelise ja ühtlase õiglase suhtumise loomine liidus, on oluline tagada 

tulemuslikumad kontrollid liikmesriikides kõnealuste vahendite kasutamise üle ja suurendada 

liikmesriikide sellealast vastutust. 

 

Muudatusettepanek  85 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 17 – lõik 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas 

artikliga 18 vastu delegeeritud õigusakte, et 

kohandada käesoleva määruse lisasid 

tehnika arengule, kooskõlastada 

kõnealuseid lisasid rahvusvaheliselt 

kokkulepitud taksonoomilise süsteemiga 

ADREP ning muude liidu poolt 

vastuvõetud õigusaktidega ja 

rahvusvaheliste lepingutega, ajakohastada 

huvitatud isikute loetelu ja Euroopa 

kesksest andmekogust teabe saamise 

taotlust ning tagada kohustusliku teatamise 

süsteemi raames teatamisele kuuluvate 

lennuintsidentide asjakohane ulatus. 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas 

artikliga 18 vastu delegeeritud õigusakte, et 

kohandada käesoleva määruse lisasid 

tehnika arengule, kooskõlastada 

kõnealuseid lisasid rahvusvaheliselt 

kokkulepitud taksonoomilise süsteemiga 

ADREP ning muude liidu poolt 

vastuvõetud õigusaktidega ja 

rahvusvaheliste lepingutega, ajakohastada 

huvitatud isikute loetelu ja Euroopa 

kesksest andmekogust teabe saamise 

taotlust ning tagada, et kohustusliku 

teatamise süsteemi raames teatamisele 

kuuluvate lennuohutust mõjutavate 

juhtumite loetelu oleks asjakohase 

ulatusega, sisaldaks eraldi osa 

mittekeerukaid õhusõidukeid hõlmava 

tegevuse kohta ja kajastaks eelkõige uute 

ohutusriskide tekkimist, ning täiendada 
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vastavalt kohustuslike andmeväljade 

loetelu. Enne delegeeritud õigusakti 

vastuvõtmist seoses I ja II lisaga 

konsulteerib komisjon EASA ja 

lennundusohutusanalüütikute 

võrgustikuga. 

Selgitus 

Komisjon peab enne käesoleva määruse lisade mis tahes uut läbivaatamist küsima 

lennundusohutusanalüütikute võrgustiku eksperdiarvamust. 

 

Muudatusettepanek  86 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 18 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Artikli 7 lõikes 6, artikli 8 lõikes 5, 

artikli 11 lõikes 9 ja artiklis 17 osutatud 

õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte 

antakse komisjonile määramata ajaks. 

2. Artiklis 7 lõikes 6, artikli 8 lõikes 5, 

artikli 11 lõikes 9 ja artiklis 17 osutatud 

õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte 

antakse komisjonile viieks aastaks alates 

käesoleva määruse jõustumise 

kuupäevast. Komisjon esitab delegeeritud 

volituste kohta aruande hiljemalt 

üheksa kuud enne viieaastase tähtaja 

möödumist. Volituste delegeerimist 

pikendatakse automaatselt samaks 

ajavahemikuks, välja arvatud juhul, kui 

Euroopa Parlament või nõukogu esitab 

selle suhtes vastuväite hiljemalt kolm 

kuud enne iga ajavahemiku lõppemist. 

 

Muudatusettepanek  87 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 21 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad 

käesoleva määruse rikkumise eest 

kohaldatavate karistuste kohta. Nimetatud 

karistused peavad olema tõhusad, 

proportsionaalsed ja hoiatavad. 

Liikmesriigid ja EASA kehtestavad 

eeskirjad käesoleva määruse rikkumise eest 

kohaldatavate karistuste kohta. Nimetatud 

karistused peavad olema tõhusad, 

proportsionaalsed ja hoiatavad. 
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Liikmesriigid teavitavad komisjoni 

käesoleva artikli kohaldamise korral 

vastuvõetavatest karistustest. 

Liikmesriigid ja EASA teavitavad 

komisjoni käesoleva artikli kohaldamise 

korral vastuvõetavatest karistustest. 

 

Muudatusettepanek  88 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 24 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal 

päeval pärast selle avaldamist Euroopa 

Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal 

päeval pärast selle avaldamist Euroopa 

Liidu Teatajas. Artikli 7 lõige 2 jõustub 

pärast artikli 7 lõigetes 6 ja 7 osutatud 

Euroopa ühise 

riskiklassifitseerimissüsteemi 

kasutuselevõttu käsitlevate delegeeritud 

õigusaktide ja rakendusaktide 

vastuvõtmist. 

 

Muudatusettepanek  89 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 24 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Läbivaatamine 

 1 a. Komisjon jälgib käesoleva määruse 

kohaldamist ja vaatab selle läbi. Viie 

aasta jooksul alates käesoleva määruse 

jõustumisest avalikustab komisjon 

hindamisaruande määruse rakendamise 

kohta ning saadab selle Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule. Aruanne 

hõlmab eelkõige seda, kuidas on käesolev 

määrus aidanud vähendada 

lennuõnnetuste ja nendega seotud 

surmajuhtumite arvu. Vajaduse korral 

esitab komisjon aruandest lähtuvalt 

ettepanekud käesoleva määruse 

muutmiseks. 
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Muudatusettepanek  90 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 1.1 – alapunkt k a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (k a) Ebapiisav piiriülene teabevahetus eri 

riiklike lennujuhtimisasutuste vahel. 

 

 

Muudatusettepanek  91 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 1.1 – alapunkt w a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (w a) Ebanormaalne müra. 

 

 

Muudatusettepanek  92 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 1.2 – alapunkt h a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (h a) Mis tahes päästesüsteemi või -

seadmete rike. 

 

 

Muudatusettepanek  93 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 1.7 – alapunkt d 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(d) Meeskonna väsimus, mis on ohustanud 

või oleks võinud ohustada õhusõidukit või 

selles viibijaid õhusõiduki pardal või maa 

(d) Meeskonna väsimus, mis on ohustanud 

või oleks võinud ohustada õhusõidukit või 

selles viibijaid õhusõiduki pardal või maa 
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peal. peal. Sellistel juhtudel lisatakse teatesse 

asjaomase meeskonna kahe 

lennuintsidendieelse päeva töö-, lennu- ja 

puhkeaja tunnid. 

 

 

Muudatusettepanek  94 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 1.7 – alapunkt e a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (e a) Ohtlike või saastavate kaupade 

nõuetele mittevastav käitlemine. 

 

 

Muudatusettepanek  95 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa – punkt 4.4 – alapunkt e a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (e a) Ohtlike ja saastavate kaupade 

nõuetele mittevastav käitlemine. 

 

 

Muudatusettepanek  96 

Ettepanek võtta vastu määrus 

I lisa – A osa liide – punkt 5 – alapunkt c a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (c a) saastunud õhk kabiinis/salongis, mis 

võib mõjutada lennuohutust ja/või 

meeskonna tervist 

 

Muudatusettepanek  97 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II lisa – pealkiri 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

kohustusliku teatamise süsteemi tähtajad 

ja nõuded 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite 

teatamise süsteemi kohustuslikud väljad 

 

Muudatusettepanek  98 

Ettepanek võtta vastu määrus 

II lisa – punkt 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Teatamise tähtaeg välja jäetud 

1.1. Üldreegel  

Artikli 4 kohaldamisel tuleb lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatada hiljemalt 72 

tunni jooksul. 

 

1.2. Erijuhud  

(a) Kui on esinenud ohtlik lähenemine 

mis tahes teisele lendavale seadmele, 

puudulikud lennuliikluse protseduurid või 

kehtivate protseduuride täitmata jätmine 

lennuliiklusteenistuse või 

lennumeeskonna poolt või 

lennuliiklusteenistuse 

süsteemide/seadmete rike vastavalt 

määrusele (EÜ) nr 859/200822 (EL-OPS 

1.420 punkti d alapunkt 1), teatatakse 

sellest viivitamata. 

 

(b) Kui esineb potentsiaalne lindude poolt 

põhjustatav oht vastavalt määrusele 

(EÜ) nr 859/2008 (EL-OPS 1.420 punkti 

d alapunkt 3), teatatakse sellest 

viivitamata. 

 

(c) Kui on toimunud kokkupõrge linnuga, 

mille tagajärjel saab õhusõiduk tõsiselt 

kannatada või mõni selle olulistest 

süsteemidest hävib või lakkab töötamast, 

nagu on sätestatud määruses (EÜ) nr 

859/2008 (EL-OPS 1.420 punkti d 

alapunkt 3), teatatakse sellest pärast 

maandumist. 

 



 

PE510.864v02-00 54/58 RR\1005044ET.doc 

ET 

(d) Kui õhusõiduki pardal on toimunud 

ebaseaduslik sekkumine vastavalt 

määrusele (EÜ) nr 859/2008 (EL-OPS 

1.420 punkti d alapunkt 5), teatatakse 

sellest niipea kui võimalik. 

 

(e) Kui esinevad potentsiaalset ohtu 

tekitavad asjaolud, näiteks kõrvalekalded 

maapealsete või navigatsiooniseadmete 

töös, meteoroloogiline nähtus või 

vulkaanilise tuha pilv, nagu on sätestatud 

määruses (EÜ) nr 859/2008 (EL-OPS 

1.420 punkti d alapunkt 6), teatatakse 

sellest niipea kui võimalik. 

 

Selgitus 

Hõlmatud käesoleva määruse artikli 7 lõikega 1. 

 

 

Muudatusettepanek  99 

Ettepanek võtta vastu määrus 

III lisa – a osa – punkt 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Tootjad: õhusõidukite, mootorite, 

propellerite ning õhusõidukite osade ja 

seadmete projekteerijad ja tootjad; 

lennuliikluskorralduse süsteemide ja nende 

koostisosade projekteerijad ja tootjad; 

aeronavigatsiooniteenuste süsteemide ja 

nende koostisosade projekteerijad ja 

tootjad; lennuväljade kinnisel alal 

kasutatavate süsteemide ja seadmete 

projekteerijad ja tootjad. 

1. Tootjad: õhusõidukite, mootorite, 

propellerite ning õhusõidukite osade ja 

seadmete projekteerijad ja tootjad ning 

nende vastavad ühendused; 

lennuliikluskorralduse süsteemide ja nende 

koostisosade projekteerijad ja tootjad; 

aeronavigatsiooniteenuste süsteemide ja 

nende koostisosade projekteerijad ja 

tootjad; lennuväljade kinnisel alal 

kasutatavate süsteemide ja seadmete 

projekteerijad ja tootjad. 

Selgitus 

Ühendused võivad mängida väärtuslikku rolli, olles vajaduse korral abiks teabe 

analüüsimisel ja levitamisel. Seda tunnistatakse komisjoni algses ettepanekus, kus on 

huvitatud isikutena loetletud käitajate ühendused, kuid on jäetud samamoodi lisamata tootjate 

ühendused. 
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SELETUSKIRI 

1. Kontekst 

2030. aastaks ennustatakse lennuliikluse märkimisväärset kasvu, mistõttu tuleks tõhustada 

lennundusohutuse ennetavaid menetlusi, et lennuõnnetuste arv ei järgiks lennuliikluse 

kasvukõverat. 

Euroopa Liidus on küll loodud õnnetuste uurimissüsteemid1, mille tõhususe üle võib heameelt 

tunda, kuid nüüd on vaja teha märkimisväärseid jõupingutusi lennuintsidentide kohta teabe 

kogumise ja ennetava analüüsi valdkonnas. 

Lennuõnnetuste uurimise raames analüüsitakse allakukkumise põhjuseid, lennuohutust 

mõjutavatest juhtumitest teatamise süsteemi eesmärk on aga tuvastada olukorrad, mis võivad 

viia katastroofini, kui nendest ei olda teadlik ja kui neid ei parandata. 

Direktiivis 2003/42/EÜ ja selle rakendusmäärustes2 on esitatud lennuintsidentide kohta teabe 

kogumise põhimõtted ja nendega pandi alus lennuintsidentidega seotud andmete 

piirkondlikule vahetamisele, nagu on soovitanud Rahvusvaheline Tsiviillennunduse 

Organisatsioon3. Praegu tuleb tunnistada, et nimetatud ELi õigusaktides esineb puudusi, mis 

tulenevad eelkõige nende erinevast tõlgendamisest ja rakendamisest liikmesriikides. 

Käesoleva määruse eesmärk on lennuõnnetuste ennetamise süsteemi tugevdamine ja 

tõhustamine analüüsi ja teabe kiire vahetamise teel, aidates seega kaasa 2011. aasta 

transpordialases valges raamatus seatud eesmärkide saavutamisele4. 

Ohutust on võimalik suurendada üksnes süsteemiga, mis võimaldab meil selgelt tuvastada 

võimalikke puudusi ja mille raames saab võtta kiiresti ennetus- või parandusmeetmeid. 

Kogu sellise ennetussüsteemi aluseks on lennundussektori töötajate poolne spontaanne 

sündmustest teatamine, mistõttu on hädavajalik tagada usalduslik, nn õiglase suhtumise 

õhkkond selles sektoris. 

 

2. Tõelise ja ühtlase õiglase suhtumise õhkkonna loomine 

Lennundussektori töötajad kardavad veel praegugi kohtumenetluste algatamist ja oma 

tööandjate sanktsioone teatavates liikmesriikides, kus esineb endiselt puudujääke seoses 

lennuintsidentidest teatajate kaitsega. Nii kohustusliku kui ka vabatahtliku teatamise süsteem 

põhineb täielikult töötajate usaldusel, mistõttu nähakse kõnealuse määrusega ette, et luuakse 

tõeline usaldusel põhinev keskkond või nn õiglase suhtumise õhkkond, mis peaks eelkõige 

kaotama võimalikud iseenda vastu ütluste andmise hirmud. 

Lennuohutust mõjutavast juhtumist teavitava isiku kaitse laiendamine kõikidele sellega seotud 

                                                 
1 Määrus (EL) nr 996/2010.  
2 Määrus (EÜ) nr 1321/2007 ja määrus (EÜ) nr 1330/2007.  
3 Rahvusvahelise tsiviillennunduse konventsiooni 13. lisa soovitus 8.5 (märkus 2) ja soovitus 8.9. 
4 17. algatus – COM(2011) 144, 28. märts 2011. 
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isikutele, mitte üksnes ettekande esitajale, võimaldab sellist usaldust suurendada. 

Lennundussektori töötajad peaksid nüüdsest saama kasutada põhimõiste „raske hooletus” 

ühest tõlgendust, et neile saaks osaks samal tasemel kaitse kogu ELis. 

Kõnealusest määrusest suuremat kaitset pakkuvad siseriiklikud õigusnormid võivad kehtima 

jääda, et tagada kaitse taseme säilitamise põhimõttest kinnipidamine. 

Raportöör muudab konfidentsiaalsusnõudeid ja töötajate anonüümsuse tagamise eeskirju 

veelgi rangemaks, piirates näiteks isikuandmetele juurdepääsu saavate ekspertide arvu, ning 

tagab seega asjaolu, et kogutud teavet kasutatakse üksnes lennundusohutuse suurendamise 

eesmärgil. 

Määruses nähakse selleks eelkõige ette, et ettekannete kogumise, hindamise, töötlemise, 

analüüsimise ja talletamise eest vastutavad töötajad töötavad organisatsiooni muudest 

osakondadest eraldi ja sõltumatult, et tagada teabe konfidentsiaalsus ja lennuohutust 

mõjutavast juhtumist teatava isiku anonüümsus. Sama liiki organisatsioonid võivad siiski oma 

struktuure ühendada. 

Töötajad, kellele on edastatud teabe põhjal määratud karistus, võivad nüüdsest kasutada 

õiguskaitsemehhanismi. Liikmesriigid tagavad nimetatud vahendi kasutamise ja edastavad 

komisjonile selle tegevuse kohta aastaaruande. 

Selleks et töötajad saaksid indu lennuohutust mõjutavatest juhtumitest teatamiseks ja võiksid 

paremini hinnata oma teadete positiivset mõju lennundusohutusele, teavitavad 

organisatsioonid nüüdsest korrapäraselt töötajaid lennuohutust mõjutavatest juhtumitest 

teatamise süsteemi raames võetud meetmetest. 

 

3. Parem teabevahetus sihipärasemate meetmete võtmiseks  

Uute lennuõnnetuste ennetamiseks saavad liikmesriigid ja EASA kogutud andmeid paremini 

vahetada anonüümseks ja turvaliseks muudetud andmebaasis, milleks on Euroopa keskne 

andmekogu. EASA-l ja liikmesriikidel on nüüdsest nendele andmetele vaba juurdepääs. 

Nimetatud osaliste piiramatu juurdepääs Euroopa kesksele andmekogule peaks eelkõige 

tagama, et organisatsioonide või liikmesriikide poolt täheldatud suundumusi saab kontrollida 

Euroopa tasandil. 

Määrusega antakse liikmesriikidele võimalus saada täpselt teada, mis tingimustel mõni 

lennuohutust mõjutav juhtum riigisiseses õhuruumis aset on leidnud. Kui lennuettevõtja on 

peamine teenuseosutaja liikmesriigis, kellele ta ei ole kohustatud lennuohutust mõjutavast 

juhtumist teatama, tundub olevat oluline, et selle riigi ametiasutused oleksid teadlikud nende 

õhuruumis toimunud sündmustest. 

Määruses on välja töötatud Euroopa ühine riskiklassifitseerimissüsteem, mille eesmärk on 

parandada kogutud andmete kvaliteeti ja tagada nende kättesaadavus ja loetavus kõikide 

pädevate asutuste jaoks. Kui see süsteem on sisse seatud, klassifitseerivad liikmesriigid ja 

EASA lennuohutust mõjutavad juhtumid sama mõõdupuu abil ja jagavad seejärel neid 

Euroopa keskses andmekogus. Organisatsioonidel on aga lubatud kasutada kõige sobivamaks 

peetavat organisatsioonisisest riskiklassifitseerimissüsteemi. 
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Liikmesriikide, EASA ja komisjoni eksperdid analüüsivad lennundusohutusanalüütikute 

võrgustikus kogunedes andmeid Euroopa tasandil. Ohutusprobleemide võimalikult selgeks 

tuvastamiseks ja asjakohaste parandusmeetmete võtmiseks võib iga juhtumi puhul eraldi 

korraldada arvamuste vahetuse tööstuse esindajate või töötajatega. Nimetatud 

lennundusohutusanalüütikute võrgustikuga konsulteeritakse iga kord enne kõnealuse määruse 

lisade läbivaatamist. 

Liikmesriigid ja EASA peavad tagama, et organisatsioonide võetavad ennetus- või 

parandusmeetmed on asjakohased, ning võivad vajaduse korral parandada või kehtestada neid 

meetmeid laiaulatuslikumalt, et suurendada lennundusohutust kogu oma territooriumil. 

 

4. Euroopa Lennundusohutusameti roll  

Euroopa Lennundusohutusametil (EASA) on liikmesriikide kõrval keskne roll võrgustiku töö 

kooskõlastamisel, et tuvastada suundumusi Euroopa tasandil. Ametil on seetõttu nüüdsest 

täielik ja piiramata juurdepääs Euroopa keskses andmekogus sisalduvatele andmetele. 

Amet saab sertifitseerimisasutusena lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta teateid 

organisatsioonidelt, mis on tema poolt sertifitseeritud või heaks kiidetud, nii nagu 

liikmesriigid saavad teateid muudelt organisatsioonidelt. Amet peab nüüd samamoodi 

võimaldama tema vastutusalasse kuuluvate organisatsioonide töötajatelt otse saadud andmete 

kogumist, töötlemist ja analüüsimist. 

Tõmmates paralleeli liikmesriikides ja EASAs loodud süsteemide vahele, soovib raportöör 

tagada, et lennundussektori töötajatel on samad teatamisvahendid ja -kohustused, olenemata 

organisatsioonist, kelle heaks nad Euroopas töötavad. Käesoleva määrusega võetakse seega 

arvesse ameti pädevusi. 

EASA peab seejuures täitma samu kohustusi, mis liikmesriikide pädevad asutused, ning 

kehtestama eelkõige kohustusliku ja vabatahtliku teatamise süsteemid, tagama oma 

andmebaasis (IORS) sisalduvate andmete kaitse ja anonüümsuse ning võtma vajaduse korral 

asjakohaseid ennetus- või parandusmeetmeid ning edastama sellekohase teabe Euroopa 

kesksesse andmekogusse.  

Selleks et käesoleva määrusega EASA-le antud suuremaid pädevusi oleks võimalik 

tulemuslikumalt arvesse võtta, tuleks tagada, et ametil on talle antud lisaülesannete täitmiseks 

piisavalt vahendeid. 

 

5. Kerglennunduse eripära arvestav õigus 

Käesoleva määrusega tuleks ühest küljest küll hõlmata kogu lennundussektor, kuid selle 

kohustused peaksid olema ka tegevusvaldkonnaga ja konkreetse õhusõiduki keerukusega 

proportsionaalsed. Seega kogutakse käesoleva määruse raames teateid mittekeerukate 

õhusõidukitega seotud lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, kuid nende suhtes 

kohaldatakse konkreetseid niisugusele õhusõidukile paremini sobivaid teatamiskohustusi. 
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